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A nemzeti tárgyakat is az oktatás nyel
vén adják elő a kisebbségi tannyelvű 

elemi osztályokban
Közzétették a népiskolai oktatásról szóló uj törvény 

teljes szövegét
Beogradból jelentik: Az Avala ügynökség vasár

nap teljes szövegében közzétette a népiskolákról szó
ló uj törvényt, amelyet őfelsége Alckszandar király 
a közoktatásügyi miniszter javaslatára bocsájtott ki.

A törvény százhúsz szakaszból áll és részletes 
intézkedéseket tartalmaz minden olyan kérdésben, 
amely a népiskolai oktatással függ össze.

A törvény első szakasza kimondja, hogy a népis
kolák állami intézmények, amelyeknek feladata, hogy 
oktatás és nevelés utján

az állami és nemzeti egység és a vallási türe
lem szellemében az állami, nemzeti és társadal
mi egység morális, odaadó és aktív tagjaivá 

nevelje a tanköteleseket.
A népiskolai oktatás általános és Jugoszlávia egész 
területén kötelező. Az iskolák megnyitásáról a tanitók 
kinevezéséről és dotációjáról az állam gondoskodik. A 
népiskolai oktatás az ország egész területén ingye
nes; a tanulók sem beiratkozási dijat, sem tandíjat 
sem pedig másnemű illetéket nem fizetnek.

A törvény a népiskolák két fajtáját különbözteti 
meg: elemi és felsőbb népiskolákat

A népiskolákhoz számítja a törvény az óvodá
k a t •  testileg és szellemileg fejletlen tanulók 
számára felállított tanintézeteket, valamint azo
kat az Intézményeket Is, amelyek az általános 

népművelés céljait szolgálják.
Ilyenek az analfabéta kurzusok, háziasszonyképző Is
kolák, gazdasági ős higiéniai tanfolyamok stb.

Az elemi iskolában az oktatás négy évig tart, a 
felsőbb népiskolákban pedig azok számára, akik az 
elemi iskolát elvégezték, további négy évig, egészen 
a növendékek tizennégyéves koráig.

Azoknak a gyermekeknek,
akiknek az államnyelv nem anyanyelvűk, az
Iskolák mellett előkészítő osztályt kell nyitni,

ennek elvégzése azonban nem számit a kötelező is
koláztatás éveibe és az idevaló beiratkozás nem köte
lező. A felsőbb népiskolákban rendes vagy rövidített 
oktatás folyik.

Nagyobb városokban, Ipari centrumokban köte
lező az óvodák létesítése.

Óvodákat keli felállítani ott is, ahol legalább ötven 
szülő kötelezi magát arra, hogy gyermekét beíratja, 
vagy pedig ahol a tanügyi hatóságok óvodák létesí
tését szükségesnek tartják.

Elem! iskolákat mindenütt nyitni kell, ahol négy 
kilométeres körzetben legalább harminc tan

köteles gyermek van.
Ahol az iskolák megközelítése nehézségekbe ütközik, 
ott már húsz tanuló számára is lehet uj iskolát nyitni. 
Iskolaépületek felállításáról és fenntartásáról az is
kolaközségek gondoskodnak, amelyeknek szervezeti 
beosztásáról a törvény pontos intézkedéseket tartal
maz.

Az iskolatörvény 35-ik szakasza intézkedik a 
százötven millió dinár összegű népiskolai alap léte
sítéséről.

Az oktatásról szóló 4-tk fejezet felsorolja a nép
iskolai tantárgyakat, amelyek a kővetkezők: hittan 
erkölcsi oktatássat. államnyelv, nemzeti történelem a 
világtörténelem kiemelkedő eseményeivel, az dllam 
földrajza, számtan a mértan alapelemeivel, természet- 
rajz, praktikus gazdasági Ismeretek a vidék szükség
leteihez képest, egészségtan, háztartástan, kézimun
ka különös tekintettel a nemzeti hlmzésmotlvumokra, 
rajz, szépírás, ének és végül tornagyakoriatok szo- 
kolrendszcr szerint.

A törvény 43-ik szakasza a kötelező vallásokta
tásról intézkedik.

A vallásoktatás valamennyi elismert hltlelc- 
kezet számára kötelező.

A hittant lelkészek vagy tanitók adják elő a szülök 
kívánságához képest. A lelkész-hitoktatónak jugoszláv 
állampolgárnak kell lennie. A hitoktatóknak, akiket a 
közoktatásügyi miniszter nevez ki, külön vizsgát kell 
tenniük a vallásoktatásból.

A 45-ik szakasz a nemzetiségi kisebbségi tan
nyelvű osztályokról tartalmaz intézkedéseket. Esze
rint

azokban a helységekben, ahol jelentősebb 
számban élnek másnyoívü állampolgárok, ezek
nek tanköteles gyermekei számára az elemi is

kolákban kiiíön osztályokat nyitnak, 
amelyeknek létszáma harminc tanulónál kisebb nem 
lehet Kivételesen huszonöt tanuló számára is lehet 
külön osztályt felállítani, de ehhez a közoktatásügyi
miniszter engedélyére van szükség.

A külön osztályokban a tanterv ugyanaz, de 
az oktatás a tanulók anyanyel vön folyik és az 
államnyelvet, mint kötelező tantárgyat adjál:

elő.
Azokban a helységekben, ogyanamak a nemzeti 
kisebbségnek több külön osztálya van, külön igazga
tót Is lehet kinevezni. A törvény e részének legfonto
sabb újítása, hogy

a nemzeti tárgyakat a külön osztályokban ezen
túl nem államnyelven, hanem az oktatás nyel

vén adják elő.
A következő szakasz szerint azokban a közsé

gekben, ahol államnyelvü és kisebbségi nyelvű nép
iskola is van, az állami anyanyelvű gyermekek nem 
járhatnak kisebbségi iskolákba. míg a kisebbségi 
anyanyelvű gyermekek beiratkozhatnak az állam- 
nyclvü osztályokba.

Egyik nemzetiségi kisebbséghez tartozó tankö-
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Törökország be akar lépni a Népszövetségbe 
Elhidegült az orosz-török viszony

Londonból jelentik: A Daily Telegraph értesülése 
szerint a török kormány újból tapogatózik a Népszö
vetségbe való felvételének feltételei iránt és — Len
gyelország mintájára — legalább egy félig állandó 
helyet kivan magának biztosítani a Népszövetségi Ta
nácsban. Moszkva természetesen újra megpróbálja, 
hogy Törökországot lebeszélje erről a lépéséről, de az 
orosz-török barátsági szerződés ellenére a viszony a

C san-K ai-Sek le m o n d o tt
é s  m e n e k ü ln i

Egyre erősödik a felkelő kínaiak serege
Tokióból jelentik: Nankingból érkezett hírek sze

rint Csang-Kai-Sek tábornok lemondott a nemzeti kor
mány elnöki állásáról.

Nanking: angol forrásból származó értesülése 
szerint a felkelő kínaiak serege mindjobban erősök 
Az ötvenezer főnyi felkelő sereghez legújabban a 
forradalmárokhoz átpártolt Kang-Weng-Si tábornok 
csapatai is csatlakoztak, úgyhogy ezek a csapatok 
most együttesen vonulnak Pukau felé. Nankingban 
mindinkább növekszik az aggodalom és az idegesség. 
Sanghai-i jelentés szerint ott is kflnldotték az ostrom

teles nem járhat a másik nemzetiségi kisebbség 
osztályaiba.

Azokon a helyeken, ahol nem jelentkezik elegendő ki
sebbségi anyanyelvű tanuló, nem lehet megnyitni a 
külön osztályt és a tanköteleseknek az állami tanítási 
nyelvű osztályokba kell beiratkozniok.

A tanítást mindenütt állami tanitók végzik, akiknek 
tökéletesen kell beszélniük államnyelven. Ugyanez a 
rendelkezés vonatkozik a hitoktatókra is.

A népiskolák osztatlanok vagy felosztottak. Az 
egy tanitós iskolák osztatlanok, a két vagy több ta- 
nitós iskolák pedig osztályokra oszlanak. Fiú és 
leánytanulók oktatása együttes, ott azonban, ahol a 
viszonyok megengedik a fiú és leány tanulókat külön 
osztályokban vagy külön iskolákban kell elhelycznL 
Az alsó népiskolák egy-egy osztályában nem lehet öt
vennél több tanuló, rmg a felső népiskolában negyven 
a maximum. A falusi iskoldk kertet is tarthatnak u 
természetrajz és a mezőgazdasági oktatás céljaira, a 
kert jövedetme azonban a tanítót illeti. A tanév tiz 
hónapig tart és pedig szeptember elsejétől június vé
géig. Junius huszonnyolcadikán minden népiskolában 
évzáró ünnepélyt kell tartani.

A népiskolai törvény 56-ik szakasza értelmében 
iskoláztatni kell minden testileg és szellemileg elég
gé fejlett fiú- és leánygyermeket, ha az illető a nap
tári év végéig betölti hetedik életévét.

Testileg és szellemileg fejlett gyermekeket ha
todik életkoruk előtt Is be lehet Íratni az Is

kolába, ha az osztályban elég hely van.
A beiratásokat minden év Julius elsejéig kell esz- 

közölni az iskolai tanácsoknál orvosi vizsgálat mel
lett. Más iskolába való átlépést az igazgató engedé
lyezi és a tanulót irataival együtt közvetlenül annak 
az iskolának az igazgatójához küldi, ahová a tanuló 
átlép. Ugyanilyen átíró okmányt kap a tanuló akkor 
is, ha a kötelező Iskoláztatás befejezése előtt polgári, 
közép, szakiskolába lép át, esetleg ipari vagy keres
kedelmi pályára lép.

A törvény hatodik fejezete a tanítókról és képe
sítésükről rendelkezik. Előírja a tanítók kötelessé
geit és jogait és tartalmazza a fegyelmi előírásokat 
is. Intézkedik a tanitók kinevezéséről, áthelyezéséről, 
elbocsátásáról, nyugdíjazásáról és minősítéséről. A 
hetedik fejezet a tanitók és tanítónők egészségéről 
való gondoskodást szabályozza. A nyolcadik fejezet 
pedig az iskola igazgatóságáról és a tanfelügyelőkről 
tartalmaz intézkedéseket.

két ország között újból elhidegült, egyrészt a Török
országban űzött kommunista propaganda, másrészt a 
török bevitelnek Szovjetoroszországból való kizárása 
miatt.

Törökország azért is hajlandó újból belépni a Nép
szövetségbe, mert sürgősen szüksége van nagyobb kül
földi kölcsönre, a kilátások azonban egyelőre kedve
zőtlenek.

állapotot
Pitusan forradalmár tábornok felszólítást intézett 

valamennyi forradalmár csapat parancsnokához, hogy 
félretéve az elválasztó ellentéteket, egyesüljenek és 
egyesült erővel buktassák meg a nankingi kormányt, 
hogy aztán uj kormányt alakítsanak. Számos tábornok 
már kijelentette, hogy hajlandó a felhívás követésére. 
A déli tartományokban a kormánycsapatok állandóan 
visszavonulnak a forradalmárok elől. Csang-Kai-Sek 
hir szerint már mindent előkészített a menekü
lésre.
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Általános íanársztrájk fenyeget Romániában
A román középiskolai tanárok kongresszusán a törvényben 

előirt fizetések kiutalását követelték
Bukarestből jelentik: Szombaton nyílt meg a ro

mín középiskolai tanárok szövetségének évi Kongress- 
szusa. A kongresszuson igen nagy számmal jelentek 
meg a tanárok és a szövetség határozataképen szom
baton már nem is voltak előadások a középiskolákban. 
Az előadások hétfőn és kedden is szüneteinek a kon
gresszus tartama alatt.

A kongresszuson többen sérelmezték, hogy a ta
nárok a törvényben előirt Illetményeiket sem kaphatják 
meg az államtól, hanem még mindig a régi törvény

ben előirt fizetéseket húzzák. A felszólalók követelték, 
hogy a kongresszus mondja ki az általános tanársztráj
kot arra az esetre, ha a szövetség vezetősége nem 
kapna biztosítékot a kormánytól arra nézve, hogy az 
uj fizetéseket Január 1-én már kiutalják.

Hasonló helyzetben vannak a romániai tanitók is 
és a tanítók szövetsége megfigyelő tagokkal képvisel
tette magát a kongresszuson.

A kongresszus hétfőn fog határozni az általános 
tanársztrájkra vonatkozó javaslat felett.
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Pilsudszki marsall alakítja meg 
az uj lengyel kormányt

Lengyelország alkotmánymódosítás küszöbén
Varsóból jelentik: Szvitalszky miniszterelnök, mi

után kormányát a sejm péntek délutáni ülésén lesza
vazták,

benyújtotta a kormány lemondását.
Moseslszkl Iván köztársasági elnök a lemondást el
fogadta és megbízta SzvitaLszkyt, hogy az állam 
Agyait az uj kormány megalakulásáig tovább 
vezesse.

A köztársasági elnök szombaton délután már meg
kezdte a kibontakozási tárgyalásokat és elsőnek Pil- 
sudszky wMbsallt fogadta kihallgatáson.

Politikai körökben általános az a meggyőződés, 
hogy

az uj kormányt Pllsudszky marsall fogja meg- 
alakítani.

Nem tartják kizártnak azonban azt sem, hogy átme
neti kormány jön, amelynek elnöke Moracsevszky ed
digi közmunkaügyi miniszter, vagy Matusevszkl ez
redes, eddigi pénzügyminiszter lenne.

Abban az esetben, ha Pilsudszky alakítana kor
mányt, biztosra veszik, hogy a marsall végrehajtja az 
alkotmánymódosítást

Erősödik a Karlista-mozgalom
Romániában
Károly herceg magántitkára és egyik bizalmasa repülő’ 

gépen Bukarestbe érkezett
Bukarestből jelentik: A román politikai köröket új

ból élénken foglalkoztatja a Károly-kérdés. Károly 
herceget, a volt román trónörököst — mint ismeretes 
— 1927 január negyedikén a  liberális párt uralma alatt 
kiűzték az országból. Károly herceg azóta egy francia- 
országi városban él. A hercegnek Romániában számos 
barátja van és Erdélyben a nép széles rétegei között 
is népszerű s valahányszor a politika sötét fe'legel bo
rították el Romániát, egyes politikai tényezők mindig 
felújították a Károiy-kérdést. Néhány nappal ezelőtt 
Bratianu Vintilla volt miniszterelnök, a liberális-párt 
elnöke nagy beszédben tiltakozott a volt trónörökös 
visszahívása ellen. Kijelentette, hogy pártja készen áll 
megvédeni úgy az 1927 január negyedikén módosított 
alkotmányt, mint az országot mindennemű puccskísér
lettől. Ezt megelőzőleg Afonu esperes a parlamentben 
nagy beszédben követelte, hogy hívják vissza Károly 
extrónörökösk Mami beszédének politikai körökben 
nagy fontosságot tulajdonítanak.

Politikai körökben és a sajtóban napok óta vita 
tárgya a Károly-kérdés. Nagy szenzációként közük a

lapok, hogy a parlamenti interpelláció után repülőgé
pen váratlanul Bukaíísíba érkezett Parisból Gofow- 
szfty, Károly herceg egyik magántitkára, volt piocsti 
prefektus és Barbu Joneszku az ismert román ’iíóbobj

| Károly herceg bizalmas barátja, aki eddig London- 
j bán élt. A két Károly-párti politikust szombaton ma- 
: gánkihallgatáson fogadta a kormány két tagja, ami

ről az ellenzéki sajtó felháborodással ad hirt. 
j A liberális Vlitorul Károly herceget egyszerűen 
I Carc'man Károly néven nevezi és kijelenti, hogy a ro- 
i mán nép megbocsájtó lelkületű, de Károlynak soha- 
j sem bocsájtiiat meg, mert egy kalandvágyó asszony 
I kedvéért elhagyja azt a helyet, ahová a történelem 
í állította. A Károly-párti lapok méltatlanságnak és tisz- 
! ttletlf.nzéír.ek nnnösiiik az ellenzéki sajtó hangját, 
i Román politikai ki riJovn nagy érdeklődéssel várjág a

Károly-kérdés tijr.bb fejleményed és nagy fontossá
got tulajdonítanak annak, hogy Barbu Joneszku. az 
ismert Károly-párti politikus, aki állítólag az. egész 
Károly-mozgalmat szervezi, két évi száműzetés után 
hazaérkezett.

Síremléket állít Fischer Miklósnak 
a noviszadi újságíró egyesület

A vasárnapi közgyűlésen megválasztották az egyesület 
uj tisztikarát

Noviszadról jelentik: A noviszadi ujságiróegye- 
süleí vasárnap délután négy órakor a Hársfa vendéglő 
helyiségében tartotta meg tisztújító közgyűlését, ame
lyen a tagok nagy számban jelentek meg. A közgyű
lésen. amelyen Klicln Mlta edtököit, llantm Ferenc 
titkár felolvasta a titkári jelentést, Tornán Sándor 
pénztáros pedig az egyesület pénzügyeiről terjesztett 
elő referátumot és bejelentette, hogy az ujságiró- 
Ogycsiilet vagyona 102.437.50 dinárra rúg. Ezután 
Malin Fráo.io indítványára a közgyűlésről a követke- 
«Ö szövegű hódoló táviratot intézték Őfelsége Alek- 
tzandar királyhoz:

— A noviszadi ujsdglrócgyeslilet közgyűlése 
alattvalói hódo’aftal üdvözli Felségedet és egy- 
hangit lelkesedéssel kiáltja: •föleit őfelsége Alek- 
szanáar király és a felséges királyi család!’

Klicln Mlta chilik.
Tstvkovles Petar miniszterelnökhöz is táviratot I 

tatéztok a következő szöveggel:
A noviszadi ujsdgtróegyesUlef közgyűlése

tiaaOuetdt fejezi lel, hagy az egyesület alapsza

bályait jóváhagyni méltózfatott és egyhangú lel
kesedéssel kldlffa; Isten éllesse a miniszterelnök 
arat!

Káéin Mlta e\nök.
A közgyűlés ezután a következő tisztikart vá

lasztotta meg: Elnök KJicin Mita, aiclnökök dr. Feny
ves Ferenc, Malin Franjo és Dorotkn-F.hrenwald Vil
mos, titkár Hamm Ferenc, pénztáros Tornán Sándor.

1 A választmány tagjai lettek: Militär Triva, Korcll 
j Fülem, Mayor József, Lazics Zoka, Jeftlcs Milan, 
Flródy Mihály, Kelemen János, Csuka János és Ürlic- 
vlcs Dimllrlle. A felügyelőbizottság tagjaivá dr. Pel- 
zy-Popovlcs Emtiijet, dr. Mara Jenőt és Hrlhovsck 
Fcrdlncndot választották meg.

A bccsűlctbiróság tagjai a következők lettek: dr. 
Szántó Miklós, dr. Pertz Ferenc, Kremllng Bruno, 
Hubert János, ifjabb Hadzsi-Kosztlcs Koszta, dr. Pcl- 
rovlcs Branko, dr. Slrdllzky  Dénes, Pavlcs Qyura 
és Havas Károly. Póttagok: Ivanlcs Milorad, Andre 
Dezső és Siska Sándor.

A ktesrWsea végffl «tiwtaxocták, hoer as W-

ságlróegyesület emléket állíttat Fischer Miklós hírlap
írónak. a Bácsinegyei Napú múlt évben elhunyt bel
ső munkatársának zagrei < .árjára és a síremlék le
leplezési ünnepélyre a zagrebi testvéregyesületet is 
meghívja. Fischer Miklós sírjánál Dorotka-Ebronwald 
Vilmos alclnök fog enilékbcszédet mondani.

m.«— I  I» » II' f «IMI I M

Konkordátumtárgyalások 
Franciaország és a Vatikán 

között
„Szeparációs“ konkordátumot akarnak

kötni
Párisból jelentik: Politikai cs egyházi körökben az 

utóbbi hetekben sokszor cselt szó állítólagos tárgyalá
sokról. amelyek Franciaország és a Vatikán közöd 
folynak és amelyeknek nemcsak a kisebb differenciák 
áthldalása volna a célja, hanem konkordátum megkö
tése is. Ezek a hírek már gyakran felbukkantak, i'e 
mindannyiszor úgy Parisban, mint Rómában határozóit 
cáfolattal ncinitották cl őket. Most azonban — u;;v 
látszik — megváltozóit a helyzet. Egy magasrang t 
állami tisztviselő, aki beavatottságára hivatkozik, zz 
Kxcelsior-han kijelenti, hogy ezek a hírek ezúttal meg
felelnek a valóságnak, ha helyesen értelmezik a kon
kordátum fogalmát és határait.

A cikk szerint a mostani megbeszélések során nem’ 
arról volt szó, hogy en bloc szerződést kössenek, mint 
annakidején Napoleon, hanem arról, hogy ez a szer
ződés az állam és az egyház elkülönítéséről szóé 
francia törvény alapján jöjjön létre és célja épen en
nek a törvénynek anyagi és erkölcsi kiépítése. Egy
házi körökben kedvező hatást tett, hogy Focb marsall 
temetésén — hosszú idő után első ízben — a hivatalos 
szertartás keretében ismét szerephez jutottak az egv- 
ház képviselői is és hogy az erie a célra alakított nii- 
nlszterközl bizottság azzal foglalkozik, hogy megálla
pítsa az ilyen alkalmakkor követendő eljárást. A Va
tikán és Franciaország között általános jellegű tár
gyalások folynak olyan modtis vlvendlröl, amelyet az 
egyházjogi szakértők a Napoleonkorabeli en Moc-kon- 
kordátumnial szemben »szeparációs konkordátumnak- 
neveznek.

A dunai bán hazatért 
inspekciós körútjáról

Popovics Páka a jövő hét folyamán Po
zsarevácot és Szmcderevót látogatja meg

Noviszadról jelentik: Popovics Páka Adunál bán 
szombaton este tért vissza első inspekciós körútjáról, 
amelynek során a Sumadlját látogatta meg.

A bán legelőször Kragujevácon tett látogatást, 
majd Qornjimilanovácra és Rudnikra rándult át és 
pénteken este érkezett Arandielovácra. Mint minden 
helységben, itt is rendkívül lelkes és ünnepélyes fo
gadtatásban részesítették a bánt, akit megérkezésekor 
Volles Pjoka polgármester üdvözölt meleghangú be
szédben, amelyben a lakosság nevében örömének adott 
kifejezést a bán látogatása fölött, Popovics Páka bán 
ezután a szolgahiróság épületében fogadta a járás la
kosságának tisztelgő küldöttségeit. Pénteken este az 
elöljáróság bankettet adott a bán tiszteletére, amelyen 
számos felküszöiitö hangzott el.

Popovics Páka szombaton reggel megtekintette az 
arandjelovácí fürdcdcicpct és ásványvízforrást és a 
fürdő más nevezetességeit, majd nagy érdeklődéssel 
járta be a márványbányatelepet, amely hatalmas terü
leten fekszik és állandóan százötven munkást foglal
koztat. A bányából megnyitása óta kétezerötszáz va
gon márványt termeltek ki. olyan jó minőségben, hogy 
az ugynevezett vencsacsi márványnak máris jó nem
zetközi neve van.

Szombaton délelőtt a bán folytatta Htját Mlade- 
novácra. Útközben Orascsin tartott pihenőt és a köz
ségbe felkeresto azokat az emlékeket, amelyek az első 
orascslí felkelés dicsőségét hirdetik. Az orascsii föld- 
mivesek egy nagyobb küldöttsége üdvözölte a bánt, 
aki a küldöttség tagjaival szívélyesen elbeszélgetett 
és körükben le Is fényképezhette magát.

Popovics Páka bán szombaton délután öt óra táj
ban érkezett M'adenovicra. ahol a község egész pol
gársága várta és kocsiját diadalmenetben kísérte be a 
községbe. Az elöljáróság lakomát adott a bán tiszte, 
létére.

Popovics Páka szombaton este érkezett vissza 
Noviszadra és a Napló munkatársa előtt kijelentette, 
hogy Inspekciós körútja során szerzett tapasztalatai
val teljes mértékben meg van elégedve és mindenütt 
mindent a legnagyobb rendben talált. Elmondotta még 
a bán, hogy első sttmadijal körútja örökké felejthetet
len élmény marad számára és mindig szép emléke 
marad az a bensőséges, meleg fogadtatás is, amelyben 
a lakosság útja során mindenütt részesítette.

A bán vasárnap délelőtt megjelent hivatalában, 
ahol hosszabb megbeszélést folytatott Mlsovfes Vidoje 
segédbánnal. Popovics Páka a jövő hét folyamán foly
tatja Inspekciós útját s ez alkalommal Szmcderevót 
és Pozsarevácot fogja meglátogat»!.
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Agyonlőtte haragosát
A gyilkosságfial vádolt kikindai földműves 

bűnügye a felebbviteli bíróság előtt
Noviszadról jelentik: A semmitőszék pénteken fog

lalkozott másodszor Terzin Péra kikindai gazdálkodó 
gyilkossági bűnügyévé!, miután az első tárgyaláson 
megsemmisítette a felebbviteli bíróság Ítéletét, Terzin 
Péra 1927 október 17-ikén Kikinda környékén vadá
szaton volt és amikor hazafelé indult, betért Kosztics 
Dusán kikindai vendéglős kocsmájába, ahol történetesen 
Terzin régi haragosa, Popeszkov Péra nagyobb tár
sasággal mulatott. Amikor Tcrzm belépett a kocsmába. 
Popeszkov sértő megjegyzéseket tett rá és megfenye
gette, hogy le feg vele számolni. Terzin Péra ki akart 
térni a veszekedés elől és elhagyta a kocsmát. Néhány 
perccel utóbb Popeszkov utána sietett, de hogy mi 
történt az uccán közöttük, arra csak a vádlott Terzin 
Púra vallomása deríthetett fényt. Popeszkov holtan 
maradt a találkozás helyén, Terzin vadászfegyverével 
agj'onlőtte.

A kikindai törvényszék múlt évi december 15-ikén 
Terzin Pérát, aki jogos védelemre hivatkozott, tízévi 
fegyházra itéite. A noviszadi felebbviteli bíróság ezévi 
március 27-ikén tartotta meg az első főtárgyalást, 
amelyen Terzin elmondotta, hogy Popeszkov a kocs
mából kijövet, üldözőbe vette. Dulakodás közben sült el 
a fegyver, amely Popeszkovot megölte. A felebbviteli 
bíróság Terzin Péra büntetését hatévi fegyházra szál
lította le.

Az ügyész és az elitólt semmiségi panasza követ
keztében a semmitőszék ezévi junitis 5-ikén tárgyalta 
először a bűnügyet. Az iratok áttanulmányozása után 
megsemmisítette a felebbviteli bíróság Ítéletét és uj 
ítélethozatalra utasította, egyben helytadott az ügyész 
indítványának, amely BarkG Katica kikindai lakos ta
nukén ti kihallgatását kérte.

A felebbviteli biróság október 7-ikén újból letár
gyalta a bűnügyet, kihallgatta Barkó Katicát is, aki lé- : 
nyegtelen vallomást tett. A bizonyítási eljárás beíeje- j 
zése után újból hat évi fegyházra Ítélték Terzint és a 
vizsgálati fogságból tizenegy hónapot beszámítottak.

Úgy az ügyész, mint az elitéit semmiségi panaszt 
Jelentette kbe és a semmitőszék úgy döntött, hogy íté
letét december 11-ikén délelőtt tizenegy órakor hir
deti ki.

Akinek nem kell a szabadság
Egy becskerrki magántisztviselő szomorú 

regénye
Becskerekről jelentik: Szomorú és a mai kort jel

lemző regény játszódott le a napokban Becskereken. 
A regény sajnálatos hőse Láng Zoltán becskereki ma
gánhivatalnok, aki pár év előtt ifjúi könnyelműségből 
megtévedt és felesége nevét aláírta egy váltóra. Az 
intelligens fiatalember azóta mélyen megbánta hibá
ját, önként jelentkezett az ügyészségen és a tárgya
láson mindent beismert

Annakidején a biróság kétévi fogházra itéite Láng 
Zoltánt, aki büntetését megadással tűrte. A becskereki 
ügyészség fogházában töltötte ki a büntetését és az 
ügyészségi irodában foglalkoztatták, ahol igen szor
galmasan dolgozott, rendkívül ügyesnek és használ
hatónak bizonyult.

Jó magaviseletéért büntetéséből kilenc hónapot fel- 
téte'esen elengedlek és a nyáron feltételesen kienged
tek a fogházból. Amikor újból szabad lett, Láng Zol
tán szembetalálta magát az élettel. Állást keresett, kel
lett a kenyér. Hosszú, küzdelmes nélkülözés után ka
pott is állást, ahol megbecsülte magát, de megtudták, 
hogy a fogházból került ki és elbocsátották.

L.'ng Zotán most látta csak, hogy az élet, a sza- ! 
bed é’et, miiyen nagy kereszt. Mikor egyszer elsétált 
a fogház előtt, ahol több mint egy évet töltött csönd- 
b -n, gondtalan' ágban, heves vágyat érzett oda vissza
menni. Ha barna is ott a kenyér, mégis csak kenyér az. j 
Egyet gondolt és fe'kereste Vufesánovícs Zorán fogház- 
gondnokot és azt mondta neki:

— Urem, ín  kilenc hónapi feltételes szabadságon 
vagyok. Köszönöm, de nem kívánok tovább is élni a , 
szabadsággal. Elég volt belőle. Le akarom ülni a hátra
levő kilenc hónapomat. Kérem, legyen szives engem 
bezárni . . .

A fogházgondnok megmagyarázta neki. hogy azt 
nem lehet Akit kiengedtek, az nem jöhet vissza. Ha- , 
csal;. . .

— Hacsak, Isten ments, v/abb bűncselekményt cl j 
nem követ. I)c maga nem az az ember, Láng ur, maga 
őszintén megtért a ló útra.

A szerencsétlen ember egy darabig elgondolkozva 
nézett maga elé, aztán hirtelen megköszönte a fclvi- 
lágositást és eltávozott.

Láng Zoltán elhatározta, hogy mindenáron vissza
veteti magát a fogházba. Elhatározta, hogy elkövet 
valamit. De mit? Valami olyan bűn után kutatott gon
dolatában, amely a közfelfogás szerint nem erkölcs
telen.

— Megvan! Határátlépés! — Es elhatározta, hogy . 
Btlevél nélkül átlépi a határt, de úgy, hogy észreve-' 
tyék. Elutazott Szuboticára, onnan elindult a határ

felé, aztán kikeresett egy olyan pontot, ahol ott áll
nak a határőrök és ott a határőrök szemeldttára nyu
godtan nekiment a határnak. Persze a határőrök meg
fogták.

— Hová akart menni? — kérdezték.
— At a haláron, de nincs útlevelem — felelte 

őszintén, mire e.érte célját, letartóztatták és Becske
rekre szál.itották, először a rendőrségre, onnan pedig

Macdonaid türelemre inti a munkáspártot
Áz angol miniszterelnök beszéde a skót szocialista klub 

lakomáján
Londonból jelentik: Macdonclá miniszterelnök a 

iondoni skót szocialista klub lakom.üán beszédet mon
dott, amelyben kérte bírálóit, gondolják meg, hogy 
Isten is hét nap alatt teremtette a világot. Egy hallgató 
közbeszólt:

— Csak hat nap alatt! — mire Macdonaid igy foly
tatta :

— A hetedik napon teremtette a pihenést, tehát az 
is munka. Ne kívánja tehát senki a szocialista kormány
tól, hogy összes választási ígéreteit hét nap alatt váltsa

— őfelsége Mária királyné jelenlétében ünnepel
ték meg a beogradi nhegylet félszázados jubileumát.
Deogradbál jelentik: A beogradi nőegylet ipariskolája 
vasárnap ünnepelte fennállásának ötvenéves és a nő
ügyiét népkonyhája harmincéves fennállásának jubileu
mát. A jubileumi ünnepségen megjelent Őfelsége Márta 
királyné is. A királyné háromnegyed tizenegy órakor 
érkezett a nőegylet ünnepélyére Hadzsicsné udvar
hölgy és két adjutánsa kíséretében. Az ünnepségen je
len voltak a miniszterelnök képviseletében Nikolics Mi
lán föinspektor, Dometrovics Juraj kereskedc'ml és 
iparügyi miniszter, Bajion! lgnyat, a Narodna Banka 
kormányzója, Weifert Györgye, a Narodna Banka volt 
kormányzója, Joszip bitolji püspök, valamint Makszl- 
movics Bózsa közoktatásügyi miniszter felesége és 
nagyszámú közönség. Az ünnepségen felszólalt Dcmet- 
rovics Juraj miniszter, aki elismeréssel adózott a nő
egylet jótékony működésének. Beszédét a király őfel
sége éltetésével fejezte be, majd felolvasta azt az ukázt, 
amellyel a király őfelsége a beogradi nőegylefet a 
Szent Száva-rend II-ik osztályával, a vezetőség tag
jait pedig a Szent Száva-rend második és harmadik 
osztályával és a Fehér Sas-rend ötödik osztályával 
tüntette ki. A nöegylct néhány tagja aranyérdemjelet 
kapott.

— Koroscc Ante miniszter elutazott Bécsböl. Bécs
itől jelenti az Avala: Dr. Korosec Ante erdő- és bánya
ügyi miniszter vasárnap délután elutazott Bécsböl.

— Toslcs Radoszav pénzügyminisztériumi osztály
főnek tárgyalásai Szubotlcán. Tonics Radoszáv pénz
ügyminiszteri osztályfőnök szombaton éjszaka Szu
boticára érkezett. A pénzügyminiszteri osztályfőnök 
vasárnap délelőtt felkereste hivatalában Osztojics 
Szelimir polgármestert, akivel közölte, hogy dr. Svr- 
ljuga Sztanko pénzügyminiszter megbízásából érke
zett, a város pénzügyi helyzetét felülvizsgálása céljá
ból. Toszics Radoszav hosszasan tanácskozott a pol
gármesterrel, majd az alpolgármesteri hivatalban 
összegyűltek a szubotieai gazdasági szervezetek ki
küldöttei, akikkel a pénzügyminiszteri osztályfőnök 
Szubotica város pénzügyi helyzetéről tárgyalt

— Beogradi színészek csehszlovák kitüntetése. 
Beogradból jelenti az Avaia: Vokacs Leó beogradi 
csehszlovák ügyvivő vasárnap intim ünnepség kereté
ben adta át a beogradi színészeknek azokat a kitün
tetéseket, amelyekkel a csehszlovák szinésszövetség 
tüntette ki őket. A csehszlovák szinészszövetség a ki
tüntetett színészeket egyúttal tiszteletbeli tagjaivá vá
lasztotta Vokacs Leó csehszlovák ügyvivő nagy be
szédet tartott az ünnepségen és hangsúlyozta a két 
állam közötti kulturális kapcsolatok további elmélyí
tésének szükségességét. A kitüntetett színészek nevé
ben Nikolics Bózsó mondott köszönetét.

— Halálozás. Szentáról jelentik: özvegy Pólyák 
Hcnrikné szombaton délelőtt nyolcvankét éves kará
ban meghalt. A köztiszteletben álló matróna elhunyta 
városszerte nagy részvétet keltett.

— Clcmenceau-emlékünnepély Szubotlcán. A szu- 
boticai városi tanács és a francia klub vezetősége va
sárnap délelőtt tizenegy órakor a városháza díszter
mében Clemenceau-emlékünnepélyt rendezett. Az em
lékünnepélyt, amelyen előkelő közönség vett részt, 
Osztojics Szelimir polgármester nyitotta meg Ezután
I. M. Massé, a beog-adi egyetem francia Icctora tar
tott trancianyelvü beszédet Clcmenceauról, majd 
Gyorgyevics Jován törvényszéki biró, a francia klub 
elnöke méltatta Ciemenceau érdemeit

az ügyészségre, mert elvesztette a jogát a feltétele» 
szabadságra.

Végre célt ért a szerencsétlen ember, de még nem 
egészen. Nem tudja ugyanis az államügyészség, vájjon 
az utlcvélnélküll határátlépés olyan büncsc'.ekmény-e, 
amely miatt elveszti az ember a feltételes szabadságát 
Ezért az igazságügyminisztériumhoz fordultak dön
tésért.

be, mert elvégre a miniszterek is csak véges emberek 
és nem teremtő istenek.

— A szocialista minisztereket mint gyarló, dolgo
zó embereket, nem pedig mint isteneket kell kímélni. 
A rendet csak hűséggé!, összetartással és szeretettel 
lehet fenntartani. Ha saját magunkat a többieknél be
csületesebbnek és erősebbnek tartanánk, akkor az anar
chiához vezetne é:> az uj nemzedéknek mindent elölről 
kellene kezdenie. Ezt pedig senki se kívánhatja tő
lünk.

— Bulgáiia tij fizetési tervezete a jóvátétel kérdé
sében. Szófiából ie’entik: Politikai körökben elterjedt 
hírek szerint a bolgár kormány a jóvátételi kérdésben 
uj fizetési tervezetet készített el, amelynek átadását 
Burov külügyminiszter és Molov pénzügyminiszter 

j vállalták magukra, akik vasárnap Rómába utaztak, 
ahennan később Párista és Londonba mennek. Az uj 
tervezet szerint Bulgária 34 évi részlctb.’n évenként 
kilenc millió aranyfrank jóvátételt hajlandó fizetni. 
A Young-tervezct szerint — mint ismeretes — Bul
gáriának 31 annuitásban és 13 és S  millió aranyfran
kot kellene fizetnie.

— Uj lindügyminlsztero van az Egyesült-Állomok
nak. Washingtonból jelentik: Hoover elnök hadügymi
niszterré nevezte ki a nemrég elhunyt James Good 
helyére Patrick Hir.lcy alezredest, aki eddig helyettes 
hadügyminiszter vo't Good mellett.

— Juhász Gyula ismét megbetegedett Szegedről 
jelentik: Juhász Gyula, az ismert költő, aki a közelmúlt
ban tiz hónapot töltött egy budapesti idegszanatórium
ban és aki hárem hét óta Szegeden tartózkodott, mi
után a szanatóriumból gyógyultan elbocsátották, most 
ismét megbetegedett. Alig töltött otthon néhány napot, 
újra erőt vett rajta a melancholia, naphosszat régi bú
torai között üit és ha állapota iránt érdeklődtek, sóhajt
va felelte: »Csak ülök és szenvedek.« Juhász Gyula 
végül is szombaton ic'entkezett a szegedi egyetem ideg- 
klinikáján és felvétette magát kezelésre.

— Kltü Gén sikerült a SzAND Miltiilás-esfje. A 
SzAND szombat esti kedélyes Mikulásestje várako
záson felül kitünően sikerült. A Báránj termeit meg
töltötték az estély vendégei, akik mint minden SzAND- 
mulatságon, ezúttal is reggelig (ényes hangulatban 
szórakoztak. A fiatalság a katonazene és Konráth 
Sába Orgonjának tánczenéjére fáradhs atlanul tán
colt Nagy sikere volt a sorsolásnak, amelyen sok 
szép és értékes nyeremény került kisorsolásra. A 
főnyereményt a Konráth-cég ajándékát egy három 
lámpás Philips-rádiót a kilences számú sorsjegy tu
lajdonosa Fischer Miidós magánhivatalnok nyerte. A 
szépségverseny győztese Kelemen Mancika lett 658 
szavazatta!, mig a második dijat Schwerer Magda vit
tel el 593 szavazattal, a harmadik helyezett pedig 
Welsz Klári lett 567 szavazattal.

— Pusztító vihar dühöng az angol ős spanyol part
vidéken. Londonból jelentik: A főváros és a délansliai 
partok fölött vad szélvihar vonult el, amelyet felhő
szakadás követett. Hyde városában a villám a villa
mosmüvek fővezetékébe csapott és a város világítás 
nélkül maradt. Brightrn-fürdőben az orkánnak öt se- 
bcsültje van. Folkestoneban egy asszonyt agyonsuj- 
tntt egy leszakított cégtábla. Ilyen nagy orkán Dél- 
Angliában már évek óta nem volt. Mint Madridból je
lentik, az északspanyol partvidéken két nap óta orkán 
dühöng. Fcrrol kikötőjében a vihar letépte horgonyá
ról a Principe Alphonso cirkálót és odavágta a Jaime 
cirkáló oldalához. Mind a két Hadihajó súlyosan meg
sérült

— Feloszlik a horvót közművelődési szövetség,
Zagrcbből jelentik: A horvát közművelődési szövetség, 
amely magába foglalja az összes horvát kulturális 
egyesületeket, vasárnap megtartott közgyűlésén ki
mondta, hogy beszünteti működését. A közgyűlésen 
megválasztották a likvidáló bizottságot is, amely hat 
hónapon belül elvégzi a felszámolás munkáját. Ugyan
csak vasárnap tartott választmányi ülést a »Seljacska 
Sloga« nevű horvát paraszt közművelődési szövetség 
is. A választmányi ülésen elhatározták, hogy február 
tizenhatodikára rendkívüli közgyűlést hívnak össze, 
amelyen kimondják a szövetség felosztását
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— Dunabínságl l.loyd szövetség alakításét Indít
ványozták a noviszadi Lloyd ülésón. Noviszadról je
lentik; A noviszadi l.loyd vasárnap délelőtt kilenc 
tórakor a tőzsde nagytermében ülést tartott, amelyen 
WirOSzávljevIcs Koszta. a l.loyd elnöke elnökölt. Az 
ülésnek információs jellege volt és azon néhány ér- 
idekes előadás tájékoztatta a kereskedőket az aktuális 
adókérdésekről. Miroszávlicvics Koszta elnök beszé
dében tömörülésre szólította fel a kereskedő társadal
mat és hangsúlyozta, hogy a tömörülés valamennyi 
^kereskedőnek egyformán érdeke. Pelvetette a duna- 
ftánsági Lloydok szövetségének eszméjét és azt indit- 
-ványozta, hogy a Lloyd-szövetség megalakítására irá
nyuló akciót a noviszadi l.loyd indítsa meg. l.ázics 
tSztánkó felszólalásában adókérdésekkel foglalkozott, 
Szekulics Dusán titkár pedig az uj adótörvény értel
emében fennálló adófizetési rendszerekről tartott elő
adást Végül Krajacscvics Julije ugyancsak tömörü
lésre szólította fel a tagokat.

— Háromhetes tanfolyam a mezőgazdasági szö
vetkezetek ügyvezetőinek kiképzésére. Noviszadról je
lentik: Pénteken nyitották meg Novlszadon a szerb 
►mezőgazdasági egyesületek szövetkezetének tanfolya
mát, amelyet a mezőgazdasági egyesületek ügyvezetői
nek kiképzésére rendeztek. A tanfolyam három hétig 
tá r t és azon Krsztonovics az egyesület titkára, Rado- 
jvánovics Szteva a szövetség felügyelője, Plavslcs 
ÍBoskó a noviszadi kereskedelmi akadémia tanára és 
Jányics Jása járási gazdasági referens tartanak elő
adást A tanfolyamnak harminc növendéke van.

—- Jugoszláv tengerlklvitel Spanyolországba. Spa- 
nyolországban nagy érdeklődés nyilvánul meg jugo
szláv tengeri iránt. Eddig 1.600 vagon ment ki Brailán 
ét Spanyolországba és további 4.000 vagon kiszállítá
sára számítanak.

i — n :< t  l  i  s  w
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— Előadás a francia klubban Flandriáról I. M.
Massé a beogradi egyetem francia lectora szomba
ton este a francia klubban előadást tartott Flandriá
ról. Az előadáson a francia klub igen sók tagja je
len meg.

— A zsidó- és Iszlám-ünnepek nem halasztó ha- j
tásunk a váltólejáratoknál. Noviszadról jelentik: Az uj 
váltó- .és csekktörvény értelmében az ünnepeknek a 
váltólejáratokra halasztó hatásuk van. ha a város la
kosságának legalább tiz százaléka az.on a valláson 
van. amelynek hívei az illető ünnepet megülik. Erre- 
vonatkozólag a -noviszadi ielebbviteU bíróság elnöke, 
dr. Ign.vátovics Nikoia hirdetményt telt közzé, amely 
szerint a noviszadi folebbviteli bíróság területén sem 
a zsidó, sem az iszlám ünnepek nincsenek hatással 
a váltólejáratokra. A hirdetmény szerint a folebbviteli 
b róság hatáskörébe tartozó törvényszékek területén: 
Noviszadon, Szuhoticán. Szomborbafi, Pancscvón, 
Bncikcreken, Kikitidán és BelaCrkván egyetlen olyan 
város, vágy község sincs ahol a zsidók, vágj- mu
zulmánok száma eléri a lakosság tiz százalékát. Ez 
a döntés irányadó a Vajdaság egész területén.

— A szuhoticai Vöröskereszt teadéhitánfa. A szu- 
b ’itical Vö'öskereszt egyesület vasárnap tartotta első 
teadélutáfiját és ezalkalommal Vöröskereszt-napot is 
rendeztek a városban. Délelőtt adományokat gyűj
töttek az uccákon és nyilvános helyiségekben és dél- 
mén négy órakor a Tiszti Otthon helyiségeiben tar
tották meg a teadélutánt, amelyen nagy és előkelő , 
közönség jelent meg. A műsoros teadélutánon Dorezil 
Julka. Nikolics Nada. Vaszlljev Dragica, Susnjarac
1 eposzává, Klobucsár Jelka és Krniajszki főhadnagy 
szerepeltek nagy sikerrel.

— A beogradi gyáripari kamara közvetlen telefon- 
vonalat kér Beograd és Szaloniki között Beogradbói 
jelenti az Avala: A licogradi gyáripari kamara a ke
reskedelemügyi minisztériumhoz előterjesztést nyúj
tott he, amelyben kéri, hogy Beograd és Szaloniki 
közöt,t mielőbb nyissák meg a közvetlen telefonvona
lat. A kamara kérését azzal indokolja, hogy Jugo
szlávia és Görögország között most lépett életbe a 
közvetlen tarifa, amely a két ország közötti árufor
galmat rendkívül meg fogja élénkíteni és Így a köz
vetlen. telefonvonalnak nagy jelentősége lenne.

— A természet csodája — Szubotkán. I.ugarics 
Franln földműves 1909-ben a zagovjol erdőségeklien 
egv bükkfán különös alakú kinövést fedezett fel. A 
fa derek;in furcsa púp nőtt ki. amely tökéletesen ha- j 
soiditptt egy szarvasmarha fejéhez. Lngarics tizenegy , 
éven keresztül figveitc a fcilődö ágat, amely a termé- * 1 
szet .szeszélye folytán tökéletesen olyan képet mu
tatott. mint egy ál,alfél. A fÖldmives 1929-ban levág
ta a csodálatos alakú faágat és azóta azzal Járja a 
világot. I.ugarics az állatvédelem szolgálatúba álli- | 
t'-tia a természet Játékának alkotását. A »csodát« na- j 
puita délután a Horváth vendéglő épületében Cara 
Dusana ucca 4 lehet megtekinteni. I

— A noviszadi munkásbiztosltópénztár uj főorvosa.
Noviszadról jelentik: A munkásbiztositó pénztár szom
baton délután igazgatósági ülést tartott l.atász Mirkó 
kormánybiztos elnökletével. Brkics Vojin igazgató in
dítványára a munkásbiztositó pénztár orvosi kérdését 
rendezték és a kormánybiztos ui hivatalnokorvosokká 
a következőket nevezte ki: dr. Szimics Milutint, dr. 
Gubás Emilt. dr. Mrvos Nikolát, dr. Nlmkov Sztcvint 
dr. Csirlcs Mtrkót és dr. Vucskovlcs Nikoia fogorvost. 
Ezután összeült az orvosi tanács, melynek elnökéül dr. 
Alekszics Szimat, titkárnak dr. Ilm a Vojlszlávot, sza
vazótagnak dr. Csirics Milost és helyettesitőjének dr. 
Szintics Milutint választották meg. Az orvosi tanács 
ajánlatára a kormánybiztos dr. Mrvos Nikolát a mun
kásbiztositó pénztár főorvosává nevezte ki. Dr. Mrvos 
Nikoia ezután megjelent az igazgatósági ülésen, ame
lyen dr. Jovauovics Pcro és dr. Schönberger József 
szerződéses orvosokat hivatalnok-orvosokká nevez,ték 
ki, egyben elfogadták dr. Kattowitz Rudolf, dr. Mata- 
novics Sztankó és dr. Adamovics Pera orvosok lemon
dását. Elhatározták, hogy e három orvosi állásra pá
lyázatot írnak ki.

— A noviszadi kereskedelmi és iparkamara Igaz
gatótanácsi ülése, Noviszadról jelentik: A kereskedelmi 
és iparkamara igazgatótanácsa vasárnap délelőtt ki
lenc órakor Manojiovics Dusán elnökletével ülést tar
tott, amelyen Koszics Mirkó egyetemi tanár, a kama
ra főtitkára ismertette a december 15-ikérc összehí
vott plenáris ülés napirendjét és többiek között elő
terjesztette a költségvetést is, amelyet az igazgatóta
nács elfogadott. Elhatározták az igazgatótanácsi ülé
sen, hogy a plenáris ülésen indítványt fognak előter
jeszteni arról, hogy a kamara megüresedett titkári ál
lására dr. Sztánics Sztánkót válasszák meg.

SPORT
Sz. M. 7. C.— Ferrum 3:1 (1:1)

Barátságos mérkőzés, bíró Sonnenberg
Mintegy négyszáz főnyi közönség előtt mérkő

zött vasárnap az SzMTC és a Ferrum. A jótékony- 
célú mérkőzés teljes bevételét Ürmös Kálmán segé
lyezésére fordították. A két csapat találkozása élénk 
és változatos játékot nyújtott, a mérkőzés nívója 
azonban meglehetőseit gyenge volt. Az első félidő 
szebb cs érdekesebb volt, anüg a Ferrum is jól bírta 
az iramot és egyenlően támadott az SzMTC-Vel. 
Szünet után a technikailag fejlettebb vasascsapat ke
rekedett felül és csaknem az egész félidőben a Fer
rum térfelén folyt a játék. Stílus és összjáték tekin
tetében azonban az SzMTC sem nyújtott többet, mint 
a Fernun, úgyhogy a mérkőzésnek csak a esapalok 
törekvő és lendületes játéka adott érdekességet.

A győztes csapat néhány tartalékkal állt ki és 
legjobb része a védd ni volt. Hatiák kapus ezúttal 
is biztosan oldotta meg feladatát, a gólnál azonban 
hibázott, inig a tartalék Molnár és különösen /A'r fö
lényesen verték vissza az Cilértfél támadásait. A hali- 
sor szürkén dolgozott, míg a csatársorban a Marko- 
\'ics—Barna II. balszárny tűnt ki. Az első félidőben 
szerepeltetett Satsanszki balösszekötő nem vált be.

A Ferrum legjobb része a halisor volt, amely 
fiién BORdún éénterhalífal úgy a támadásban, mint a 
védekezésben fáradhatatlanul dolgozott. A csatársor 
csak az első félidőben volt egységes és Szto/űnovics 
irányításával vezetett is néhány biztató akciót, míg

NOVISZAD
Jagostldvlla— Mekkáid 7:1 (2:0). Barátságos mér

kőzés. Bíró: Zsivanovics. Rekordszámú közönség előtt 
vendégszerepelt vasárnap Novlszadon a beogradi Ju- 
goszlávija, A beogradi csapat gyönyörű játékot produ
kált és nyomasztó fölénnyel győzte le a formán alul 
szereplő Makkabit

PAK—Crradlanszki 'Petrovaradin) 3:3 (3:2). Ba
rátságos mérkőzés. Bíró: Rossier.

BEOGRAD
BSK—Szoho 4:2 (3:0). I. oszt. bajnoki mérkőzés. 

ZAGREB
Crooilű-VlklOrla 1:1 (1:1)
Coneordia—Zseiiezniesor .1:2 (1:1)
Szoko—Sparta 1:1 (0:0)
Ciradlanszki— HASK 0:0

Külföldi sportered menyek
PÉCS

U/pCst Pécsbaranya 4:3 (3:0). Az első félidőben 
az Újpest Jobb volt. szünet után azonban a Fécsbara-
nva egyenlő ellenfélnek bizonyult, sőt kapu előtt ve
szélyesebb volt

— Felgyújtotta a s/almásszérüt egy hároméves 
kisfiú. N o'isradról jelentik: Vasárnap reggel tűz ütött 
ki a Noviszad közelében levő Szajlovo telepen Gavri- 
lovics Vásza gazdálkodó szalmásszérüje kigyulladt és 
mire a tűzoltók kiérkeztek a helyszínié, a lángok aOy- 
nyira olharapództak, hogy a tűzoltóság munkája csak 
a lokalizálásra szorítkozhatott. A vizsgálat során 
megállapították, hogy a tüzet Gavrilovies Vásza há
roméves liránkó nevű unokája idézte elő, aki játék 
közben égő gyufát dobott a szalma közé.

— A svéd gyuiatröszt elnöke B cgrad tnn . Krcugcr
Ivar, a svéd gyufatröszt elnöke közép’.urópai inja 
során Beugródba is ellátogat. Krcugcr beég aJi láto
gatását december hó közepére várják.

— December IH-lkén és IS-ikán tartják meg az 
országos állalvásőrt Szubotkán. A szubo icai rendi 
ség vasárnap rendeletét adott ki. amely szerint az or
szágos nagy áJlatvásátt december tizenötödikén és ii- 
zeuhatodikán, vasárnap és hétfőn tartják meg Szubo- 
ticán. A szuhoticai rendőrség vasárnap érícsítet'.e a 
vásár megtartásáról a dunai bánság összes vár.sait és 
a bácskai falvakat. A szuhoticai állatvásár iránt usy 
belföldön, mint külföldön nagy érdeklődés nyilvánul.

Leendő anyáknak kellő figyelmet kel! forditanlok 
arra, hogy bélmiiködésük rendben legyen, ez pedig a 
természetes »Ferenc József« kcserüviz használata ál
tal érhető cl. Nőorvóíi klinikák vezetői egybehangzó
an dicsérik a valódi Ferenc József vizet, mert korty- 
iiyen bevehető és rendkívül enyhe hatása gyé.rSán és 
minden kellemetlenség nélkül jelentkezik. Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és füszcriizleiek- 
ben. 18

szünet után feladták az összjátékot és egyéni kísér
letezéseikkel nem boldogultak a nagyobb tudásu ellen
féllel szentben. A két Ceglédi-hátvéd szorgalma» Volt 
és sokat mentett, de rúgásaik irta különösen’’ primi
tívek voltak. Malialik kapus megbízhatóan védett.

Elénk és változatos mezőnyjáték után a 10. perc
ben az SzMTC szerezte meg a vezetőgóit Barna II. 
11-es •lövéséből amit a Ferrnnmak a 28. percben 
ugyancsak !l-essel lett volna alkalma kiegyenlíteni, 
de Sztojaitovics rosszul helyezett biintetőrugását Ha
liak kornerro védte. A 38, percben a rosszul kifutó 
Hanák hibájából Zvekáft megszerezte a kiegyenlítő 
gólt a Ferrmnnak.

Szünet után az SzMTC fölénybe került és a 12. 
percben Barna II. remek szabadi ligásából vezetéshez 
íutótt. Továbbra is az SzMTC maradt fölényben, csa
társora azonban egyetlen akciót sem tudott befejezni. 
Csak szabadrúgásból sikerült ismét az eredményt nö
velni a ifö. percben, amikor JővanovlCs kapuelőtt pat
togó szabadrúgását a szemfüles Gazda góllá értéke
sítette.

*
Raditleskl— Konabar 2:1 (1:0). Barátságos mér

kőzés, bíró MitroviCs. A két ff. Osztályú csapat oiő- 
mérkőzése élénk küzdelmet nyújtott, amely a meg
érdemelt eldöntetlen eredménnyel végződött.

SZOMBATHELY
Sabaria—Kispest 4:1 (2:1). Kupamérkőzés.

BUDAPEST
Hungária—Nemzeti 3:0 (1:0). Barátságos mér

kőzés.
A budapesti profibajnokság állása. Budapestről Je

lentik: A magyar professzionista első liga állása a kö
vetkező: I. Upjcst 19 pont. 2. Ferencváros 16 pont. 
X Hungária IS pont, 4. III. kerület 13 pont. 5. Kispest 
11 pont, 6. 33-as 10 pont, 7. Bástya 10 pont, 8. Bocskai 
9 pont, 9. Nemzeti 8 pont, 10. Pécsbaranya 7 pont, 11. 
Somogy 7 pont. 12. Attila 5 pont.

PRÁOA
Szldvia—perincvdros 3:0 (2:0). A Ferencváros 

csapata Takács II. és Httngler helyén tartalékkal állt 
ki a komplett Szlávi» ellen. Torai az első félidőben 

‘ jobbösszekötöt, szünet után centert játszott. A vezető- 
! gólt a 14. percben szerezte meg a Szlávia Szvoboda 
: révén, maid a 29. percben Szvob-ida szabadrúgása 
I S dtis lábáról váratlanul a hálóba pattant. A II. fél- 
I Időben a bíró 11-est ítélt a Ferencváros ellen, amit 
| Vodiska góllá értékesített. A Ferencváros erősen rek
lam álta  a szerinte jogtalan 11-Cst, aminek azonban 
csak az lett az eredménye, hogy a bíró Bukovtt ki- 

i állította. A Ferencváros ezután védelembe vonult,
I hogy megakadályozza a súlyosabb vereséget.
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SLUZBENI DEO
subotiCkog nogometnog podsaveza

7.APISNIK.
Sastavljcn dúc 29. novembr* 1929. god. n Subotiei 

na scdnici Upravnog Odbora Subotiíkog Nogt mctnog 
Podsaveza JNS-a.

Prisutni: Djcrdjevió Jovan prcdsednik, Milodano
vié Martin podprcdsídnik I., Matelid Milorad podpred- 
sednik II., Segcdinski Nestor tainik 1., Brajkovió Ste
ten blagajnik, dr. Singer Adolf, Nlkolié Pctar. Kraus 
Mihajlo i Zmak Matlto,

Gdsutni: Sketiderovié Géza tainik II.. Reister Kar
ín, Eránciskovié Gusto, Pfeifer Stevau, Lampman Pru- 
i jo, Mllovanőev fiija, Pctljanski Borival i Malaiin 
Nifpola.

1. Overovljuje se zaptsnik od 19. XI. 929
2. Uzima se na znanje izvcstaj Baőkogradiáéan-

skog AK-a u prcdnietu dugovanja S. K. Radniőkog 
Stari Beőej. j

3. Upuőuje sc I. sekretar, da saopíti VSC-u odlukn j 
tipr. Odbora u vezi prijavc protivu SMTC zbog dugó- i 
vanja Din. 300.—

4. Uzima se na znanje izveStaj Bajmodkog AC-a J 
od 20. XI. t. g. n komu dostavlja finenlk novoizabranc 1 
Uprave druStva.

5. Upucnje se I. Sekretar, de saopsti odluku Upr. 
odbora ovdasnjoj Sekciji ZNS-a u vezi potrazivanja g. 
sav. suca Maziőa od 20. XI. 929.

6. Uzima se na znanja dnpis 2AK-a Subotica od 
21. Xf. 929. u komu saopStava, da igrad Josö Kokiő I 
nije njegov dián.

7. Upuőuje se 1. Sekretar, da izda potrcbno uput- 
stvo na traJSenfe Mcdjuklubskog Odbora, Sombor, br. 
259/929. Od 20. XI. 929.

8. Uzima se na znanje. saopsteilje Padlrskog S. K. 
n komu javlja, da su mn odobrena druStvena pravlla 
po vlasthna.

Ujednö se poziva isti klub, da saopsti Óvom pod- 
savezu, kada je i skiin odigrao dvé javne utakmleé.

9. DozvolJava se prlj. utakmlca Sendabskl AC— 
Soko (Mol) dne 24. XI. »29.

10. Upuéule se I. Sekretär, da saopifci odluku U. 
O.-a OvdaSnjOj Sectjl ZNS-a a predmetu potrazivanja 
sav. suca g. Danis» te u veti dopisa Sekolje ZNS-a br. 
1M/929. od 33 XI. t. g.

11. Zabranjuje se nastup igraőH Maas-u (S. K. Tri 
Zvezde) dne 1. XII. 929. u Somboru.

12. Uzima se na znanje brzojavno »aopstenje BI.P- 
a kao i odobrava sé póstupak predsedniítva.

13. Uzima se na znanje ostavka őlana P. O.-a g. 
Sonenberga.

14.. Upticuje se I. Sekretar, da öbjavi »Spflrtskog 
Almanacha Od 27. XI. 929. u sluzb. glastlu ovog pod- 
savcza, kako bi klubovi rtfogli dostavitl svoje síelje, sto 
da ud.ie u Almanach.«

15. Dozvoljáva se prij. utakmlca N. D. Soko Te- 
merin S. K. dne 1. XII. t. g.

16. Upr, odb. u vezi dopisa BunjCVaőkog S. K. br. 
1I9'929. od ló X. t. g. ti komu moll da se uzme na 
znanje kazna igrada Grgu Budanovléa donaSa slededu 
ndltiku:

U. O. smatra, da odluka Bunj. S. K.-a je kaznio 
igrada Budaitovica zabranoin igré kroz 6 méséci, nijc ; 
i pravdana, ohziroiti da nakon sProvedene istfage po 
K. 0 . oviig ptidsavcza, néma dövóljfio dokaza o krivici 
sm m enutog igrafa. zbog cega se kazna iz.reőena po B. 
S. K -ii pontStava.

0  gornjoj odluci izvestava sé BSK ptitem sluábe- 
nog g'ss'la.

17. Upuduje se I. Sekretär, da sprovede istragu u 
vezi p'íjáve P. O.-a protivu 7AK-a Sombor, zbog ne- 
uduvoljneja nicgovOm pozivu putcin sluíbenog glasila 
o i 11. X. 929. u stvari izdallja igrada Pctar Cifra za
S. K. Dnlcia.

14. Na p-izlv Oradouadelnika grada Subotlce. od- 
rodiuie se gg. Diordjftvfó i Dr. Singer, da zastupajii 
ovaj podsavez na proslavi Ujcdlnjenla prvng tíecembra.

19. Na zabavu SAND-a dne 7. XII. t. g. odredjuje 
se po ipredsednik g. Milodanovié.

;áíj. Upr, odbor uzima na znanje referat delegata 
gg. D.iordjcvlőa i Segedinskog o dogadjajlma na gl. 
Skupstini .INS.-a od 24. nov. 929.

Uiedno odobrava putne racune prema priztinnicama
Istovremeno se u veri dogadjaja na gl. skupstini 

JNS-a izdaje se slededi kombiikéi
Na scdnici Subot’ckog Nogometnog Podsaveza 

ndríaiioj 29. novémbra 1920. g. pretresajudi poslednii, 
íaaisni dogHdjaj na skupStini JNS-a nakon podneiog 
rcierala podsaveznih dclégala donet je jednoglasno 
íakljiicak:

Subotiőki Nogometni Podsavez smatra, da posle 
Jalosnog zavrSctka sednicé .Ing. Nog. Saveza 24. nov. 
öve godine, a nakon Sto jc redovno Uprava Saveza do
bba fazresnieu, Jpgoslavenski Nogometni Savez ostao 
bez. Uprave:

Da se ima sazvatl n najkraőe vretne skupátfna 
JNS-a radi nastavka prekfnute sednlce na néutrelnom 
mestu sa uíeánlcima ved verlficlranlh punomodja. J

Obziront, da je tajnik Saveza g. Riboli u svojoj 
odbrani na skupstinskoj scdnici Saveza Izjavia. da Sub. 
Nog. Podsavez napada INS zato 5to JNS nije hlCo 
podupirati zelju SNP-a, da utiiáti neke kluböve — po
ziva ga da javító iznese koja su to akta kojim je SNP 
traíio nlítenje klubova i koji su to kiubovi.

Subotica, dne 30. nov. 1929.
Srgedlnsfci s. r. Diordb’vh' s. r.

tajnikf. predsednik.

21. SíopStava se Baimockim AC-u na njegov do- 
pis od. 18. XI. t. g. da slufcbeno glasilo ima difati bez 
obelra na to, da fi dobija, ili ne, jer ovaj podsavez nije 
ti mogudnosti kontrolisati ko dobija sluíb. glasilo, a ko 
ne dobija.

Klub se upucnje, da se obrati svojom molbom i»» 
ravno admiuistraciji lista.

Segfdtn^ki s. r. 
tainik I.

Álmában lőtte agyon féltékeny férjét 
egy párisi uriasszony

Egy vadállatot pusztítottam  el — mondta a förjgyllkoti atutony, 
akit az ura féltékenységével agyongyötört

Parisból jelentik: Szinte mindennaposak mostaná- I 
bán Franciaországban a véres szerelmi drámák. Az ; 
elhagyott barátnő, a féltékeny férj, a brutalizált asz- : 
szony, a megcsalt feleség és a kikosarazott kérő egy- j 
aránt úgy intézi el az élettel támadt konfliktusát, hogy j 
gyilkol Ezek között a szenvedélyszülte gyilkosságok ' 
között is kiemelkedik a legutolsó, amely most történt 
Párisban.

A gyilkos a feleség. Az áldozat a férj.
A férj neve: Aimé Chamard. Foglalkozása: se- 

lyemkercskedő. Kora: huszonkilenc év. A felesége ne
ve: Madefeine. Négy évvel fiatalabb férjénél. Négy év 
óta voltak házasok és három gyermekük volt.

Az asszony példaképe az anyának. Rajong a gyer
mekeiért. Szinte minden idejét velük tölti. Esze ágában 
sincs, hogy megcsalja a férjét. A térj pedig egy idő 
óta gyanakszik. Féltékenységét nem tudja elcsendesi- 
teni. Állítólag semmi oka nincs a iéltékenykedésre, de 
azért 6 gyanusflak talál minden apróságot s minden I 
barátjában vetélytársat sejt.

Egy év óta vadul elhatalmasodik rajta a félté
kenység. Elhanyagolja az üzletet is, mert folyton fe
lesége után leskelödlk. EgySzer üzleti ügyben Lyonba 
keli utaznia. Közvetlenül elutazása előtt az asszony1 
mély álomba merül. Orvosok élesztik lel. Amikor ma
gához tét az asszony, a férj elköszön tőle és a pálya
udvarra siet. Lyonból való visszatérése után elégedet
ten látja, ltogy a felesége még mindig ágyban fekszik. 
Felgyógyulása Után megvallja neki:

—• Bocsáss meg, Madelelne bocsáss meg . . . — 
könyörög. — Kicsit sok ultatvporl teltem a kávédba. 
Akt akartam, hogy egy kicsit rosstnl légy és ágyban 
maradi, amíg étt távol vagyok . . . AH akartam, hogy 
ne mehess sehová . . .

Féltékenységében ekkor már majdnem megölte a 
feleségét Chamard. Pedig az asszony nem is nagyon 
szép. Az élete ettől a vallomástól kezdve pokol és 
rettegés volt. A íérjet üzleti ügyéi ismét elszóliloUtik 
vidékre. De Chamard nem utazott. Nem mert iitazmi. 
mert félt, ltogy a felesége fél az ö utazásától. Attól 
retteg, hogy elutazása előtt megint megtnérgezi.

Ezért aztán egyre gyengébben ment Chamard üz
lete. Anyagi gondok járultak a féltékenységhez. Olt- 
hon napirendén VOlak a veszekedések. Chamard kü
lönösen két férfira gyanakodott. Az egyik egy bor
kereskedő barátja volt: Kcrtler, aki a Boulevard de 
Charonne-on lakik.A másik pedig egy tlsenyalcéves 
tiatatember: Andre Patout, aki egyetemre jár.

A féltékéhység különös megnyilvánulása volt, hogy 
csütörtökön Chamard telefonált borkereskedő barátjá
nak, hogy este meglátogatja őt feleségével együtt. 
Vacsora után a férj és a feleség beültek autójukba, 
amelyet a férj maga vezetett. Elmentek BertierheZ, 
akinél rajtuk kivid még volt néhány vendég. A ven
dégek között volt Patout. a diák is.

Chamard eleinte nagyon szútalan volt, csak ivott.

Összesen tizenhat pohárral hajtott fel a flnótn, erfiz 
cseresznyepálinkából. A pálinka aztán hangossá ás 
őszintévé tette. Először összeveszett a diákkal. Majd
nem egymásnak mentek. A vendégek választották szét 
őket. Patout \ égül sértődötten elment. A többi Vendég 
is eltávozott. Chamard és felesége hármasban maradt 
Bertiervel. Most a házigazdával is veszekedni kezdett 
a féltékeny (érj. Végül is arra kérte a borkereskedő 
Chattiard-t, hogy menjen haza.

bühösen rángatta ki magával a feleségét a la
kásból CliBitiard. Lenn az autónál a feleségét kezdte 
szidni, rniköz.lxjn az autó motorjával bajiéxlott. Á mo
tor ugyanis a hideg éjszakában »meghűlt« és tiém 
akart indulni. Esztelen díihélrcn Chamard a Itlrségire 
ttlmudt és tel/es erelébfli ütötte, verte.

A szerencsétlen asszony segítségért kiáltott, s 
mire két biciklis rendőr érkezett a ház elé, Chamard 
asszony vetésén hevert a járdán. A két rendőr ina- 
gálioz téritette az asszonyt s minthogy látták, hogy 
házastársak verekedéséről vau szó, nem avatkoztak 
tovább az ügybe. Az egyik rendőr az asszóbj’ kéré
sére taxit hozott. Az asszony beült a taxiim ős haza- 
hajtatott a lioulevard Richard-Lenolr-On levő laká
sukra. A két rendőr magára hagyta a dühöngi) férjet, 
aki az autója motorjával bajlódott.

Hajnali három órakor két másik biciklis rertdór 
véletlenül ép a Boulevard Ricliard-Lenolr lón. számit 
ház előtt haladt el. amikor két revt'léCH/lvés hallat
szott a házból. Rögtön bementek a házira. A második 
emeleten ekkor már néhány rémült lnkó ácsorgóit 
Chamard lakásának ajtaja előtt

A rendőrök bementek a lakásba. A hálószobában 
az ágyban lekve holtan találták CkamOrd-t. Melléből 
és halántékéiból szivárgott a vér. Az ágy mellett állt 
felöltözve, kalappal a fején, elegánsan Chamard asz- 
szony. Három kis gyermeke ott sirdogált a halott 
ágya mellett. Nem nagyon értették, mi történt, de 
megrémültek a két revolverlövéstöl és megérezték a 
tragédiát.

Chamard asszony azonnal követte u két rendőrt 
a rendőrségre. Ott elmondta, hogy otthon a férje to
vább verté.

— Végeznem kellett a nyomorulttal, aki egy év 
óta gyötört és esztelen féltékenységében el akart pusz
títani. Kétségbeesésemben és elkeseredésemben lőt
tem rá kétszer. Először a melléire, aztán a halánté
kába.

Azt is bevallotta a férjgyilkos asszony, hogy nem 
veszekedés közben ölte meg a férjét. Megvárta, amis 
elaludt. A szekrényből csendesen elővette a revol
vert és a cső végét muidnent az alvó férfi melléhez 
illesztette így dördült el az első lövés...

— Egy vadállatot pusztítottam e l . . .  — mondta 
hidegen. — Nem sajnálom, amit te ttem ...

M illiók , am elyeket nem lehet e lkö lten i
K ü lönc  m illio m o s o k  kü lö nö s  a lap ítványa i

Erre természetesen hamar akadnának önkéntes je
lentkezők, akik vállalkoznának rá, hogy a nyakára 
hágnak a millióknak. De nem lehet hozzájuk térni. Ezek 
a milliók: jótékony adományok. Amerikában eddig 
száznyolcvan millió dollárt adtak jótékony célra. Ezek 
között többinlllió dollár úgynevezett holt tőke akad, a 
miket nem lehet sehová se kifizetni, mert olyan lehetet
len feltételekhez vannak kötve. Például Edgar Thom
son, a hites milliomos alapítványt tett, amelyből egy 
lantot kell kifizetni minden szerenesétlenül Irírt vasúti 
hivatalnok leinyánalt. Vasúti hivatalnokok gyakran jár
nak szerencsétlenül, azonban rendszerint nincs lányuk. 
A pénz így ogyre halmozódik a kamntaival, de eddig \ 
mindössze négy lonlot tntliuk kifizetni belőle.

Egy másik bogaras milliárdos a mntrózözvegyek . 
szántára hagyott nagyobb összeget. Kikötötte azonban I 
hogy csak az olyan matrózok hozzátartozói részesül-1 
hétnek segítségben, akik vitorlásón közlekednek a len-1 
geren. gőzhajósok kizárva. A milliomos ugyanis bara-1 
gudott a gőzösökre, amelyek megölték a vitorlások r o - 1

mantikáját. Ez az alapítvány is eg.vre dagad, szaporo
dik, mert nincs kinek kifizetni. Az óceánokon ma már 
senki se jár vitorlással...

A legfurcsább alapítványt azonban egy bostoni öz
vegy tette.

A kóbor macskák javára tett tekintélyes alapít
ványt. Hatalmas intézetet alapított, amelyben kiváló 
szakorvosok gondozzák az árva macskákat H» beteg, 
költséget nem kímélve ápolják, sőt ha szükségét látják 
műtéti beavatkozásra is sor korül, A »maeskadoktorok« 
fejedelmien élnek. De a macskák se különben. Egerét 
nem kall logniok: úgy tálalják elébük sülve« vagy főve.

Igazán: a macskaparadicsoinban se lehet jobb 
dolguk a cicáknak, mint ilt. Az cmher «zt hinné, hogy 
a kóbor macskák vágyainak netovábbja: bekerülni eb
be a csodálatos intézetbe.

Holott máskép áll a dolog. A kóbor macskák, ka
csok szerét ejthetik, megszöknek...

Mi ennek a titka?
Az Igazgató őszintén kijelentette:
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SAKK
92. a .  jdíszmo. 
Budapest, 1929.

Rubins tein
1. d2—d4
2. e2—c4
3. Hbl—c3
4. Vdl—c2
5. c4Xd5

Erősebb mint eXd.
6. a2—a3
7. Vc2Xc3

Colle 
Hg8—fő

e7—e6 
Ff8—b4 
d7—d5 

Vd8Xd5

Fb4Xc3+ 
Hf6—e4

Capablanca lépése, amit Coliénak tanácsolt.
8. Vc3—d3 .........

A gyalogáldozat elfogadására 8. VXc7-re, 8......... .
Hc6 következne és a világos vezér nehezen jör ismét 
Játékba.

8............  HbS—c2
e6—e5

amit világosnak el

Vd5— a5+ 
He4Xd2

Va5Xc2+

9. Hgl—f3
Egy átmeneti gyalogáldozat, 

kell fogadni, mert Ff5 fenyeget.
10. d4Xe5
11. Fel—d2
12. Vd3Xd2
13. Hf3Xd2
fia 13. KXd2 akkor 13. Fg4.
13.............
14. Bal—cl 
A gyalog Fc6 miatt nem üthető.
15. e2—e3 .........
Ha 15. e4 Jön akkor sötét 15............. . f5-el foly

tatja.
15. .......... Fd7—c6
16. Hd2—c4 He5Xc4
17. BclXc4 .........
Nem jó FXc4, 17.............. FXg2, 18. Bgl, Fe4! és

BXg7, FXg6 miatt.
17.............
18. Bc4—c3?
19. Ffl—d3 ..........
Világos fejlődésiben visszamaradt és nem kerül

heti el az anyagi vesztességet.
19.............
FXg2 rossz lenne 20. Bgl, Ff3, 21. BXg7. B!id8, 

32. BXf7 stb. miatt
20. Fd3—e2 Fc6Xg2
21. Bhl—gl Bd6— g6
22. f2—f4 ..........
Fh5 hajótörést szenved Ff3-on. matt fenyegetés-

Hc6Xc5 
Fc8— d7!

0—0 -0  
Bd8—d6

Bh8—d8!

se! dl-en.
22............. Fg?—e4
23. Bgl—g3 Bd8— d6
24. Bc3—c5 f7—f5
25. Bg3—g5 h7—h6
26, Bg5—g3
Toronycsere után a h gyalog elveszne.
26............. Bg5Xg3
27. h2Xg3 Bd6—g6
28. Kel—f2 Bg6—có
29. Bc5Xc6
Kikényszerítve a Bc2 fenyegetés miatt.
29............ Fe4Xc6
30. KÍ2—el KcS—d7
31. Kel—d2 Kd7—d6
32. Kd2—c3 Fcó—«4
33. Fe2—c4 c7—c5

Az állás világos 34-lk lépése után.

i s

94. . g7—g5!
A döntő manőver. Világosnak nem szabad g4-ct 

megengedni, mert akkor li5—h5 fenyeget.
35. 14Xg5 h6Xg5
36. b2—b3 Fe4—d5
37. Fc4—d3 Kd6—e5
38. a4—a5 b7—b6
39. a5Xbfi a7—b6
40. Fd3—H
Ha 40. b4, akkor 40..................  c4, 41. FXc4,
c4, 42. KXc4, Ke4 és sötét nyer.
40............. Fd5—e6!
41. Ffl—g2
Fd3-ra is h5 jön és igy az sem segít.
41« • • w b6--b5!

42. b3—b4 Feő—d5!
43. Fg2—fi c5—c4
44. Ffl—e2 g5—g4
45. Fe2—dl Fd5—f3
46. Fdl—c2 Ff3—e4
Világos feladta, mert 47. Fdl. Fd3 után kényszer 

helyzetben van.
Ez volt a döntő játszmája a budapesti versenynek. 

Colié, aki Capablancával szemben 11 lépésben vesztett, 
ebben a partiban a nagy Rubinstein terítette ki és ez

Rubinsteint az első díjtól fosztotta meg.
(Analizálta: Dr. Seltz.)

67. sz. feladvány.
Funk J.-tól, Altona.

(Első díjas Chess Amateur).
Sötét: Ke4, Vb3, Bb4, Fa8, Fb2 gy: c4, cő, e3 és 

fő (9).
8

a b e d e f  g h
Világos: Kí7, VbS. Bd5 és g3, Fc5, Hf4 és g6 gy: 

d2 (8).
Világos indul és a 2. lépésben mattot ad.

64. sz. feladványunk helyes megfejtése: K.a7 b7! 
Helyesen fejtették meg: Kecskés János, Szt. Kanjizsa, 
Pajin Radivoj, Szt. Moravica, Igali Igalits Szvetozár, 
Szubotica, Fontányi Ferenc, B. Topola, Dr. Kiss Imre, 
B. Petrovoszelo, Nagy Pál, Szt. Becsei, Qlaser Vilmos, 
Beograd, Mikes Andor, Noviszad, Heuduska Emánuel, 
Tovarisevo, Francz Imre. Szombor, Bulovcsics Klári, 
Szubotica, Simon Pál, Szombor, Miskovics Ibolyka, 
Vei. Becskerek. Polacsek József, Szombor, Hertkovics 
József, B. Petrovoszelo, Kelemen Györgyi, B. Petrovo
szelo, Hoffmann Jakab, Beograd, Pecze Ágoston, B. 
Petrovoszelo, ifj. Keczeli Mészáros György, Szenta, 
Czabafy János, B. Petrovoszelo és Dudás Péter, B. 
Petrovoszelo.

A könyvjutalmat Fontányi Ferenc, B. Topola 
nyerte.

*
65. sí. feladványunk helyes megfejtése: 1. Ve8—d7L 

Helyesen fejtették meg: Goldmann Lajos Noviszad, 
Bulovetics Klári Szubotica, Miskovics Ibolyka Vei. Becs- 
kerek, Mikes Andor Noviszad, Czopkó István Szubotica 
Fontányi Ferenc B. Topola, Czabafy Dezső B. Petro- 
voselo, ifj. Szőnyi János Koszovszka Mitrovica, Kele
men Györgyike B. Petrovoselo, dr. Kiss Imre B. Pet- 
rovoselo, Czabafy János B. Petrovoselo, Dudás Péter 
B. Petrovoselo, Ranz Imre Szombor, Nagy Pál Szt. 
Becse), Iíof/mann Jakab Beograd, Pecze Ágoston B. 
Perovoselo, Keczeli M. György Szenta, Polacsek József 
Szombor, Herskovlcs József B. Palánka, Glaser Vilmos 
Beograd, Kecskés János Szt. Kanizsa, Pujin M. Radivoj 
Szt. Moravica.

A könyvjutalmat Czabafy János B. Petrovoselo 
nyerte.

*
Mai feladványunk megfejtését december 23-lki ro

vatunkban közöljük.

SAKKHIREK
A hastlngsi karácsony! versenyek indulói között ta

láljuk dr. Vidmar, Capablanca és Maróczy nagymes
tereket. A résztvevők között szerepel Takács mester is.

A San-Remo-l nagy verseny, amely jelentőségben 
vetekszik a nyáron lejátszott karlsbadi versennyel, ja
nuár 15-én kezdődik. A verseny résztvevői dr. Aljechin, 
Ahucs, Canal, Colle, Johner, Maróczy, Mattison, Kmoch 
Niemzovitsch, Rubinstein, Spielmann, dr. Tartakower, 
dr. Vidmar, Yates, Monticelli és Romih. A nagy nevek 
közül csak Capablanca és Bogoijubov hiányzanak. (Dr. 
Laskert nem említjük, mert ugylátszik, hogy Lasker a 
nemzetközi nagy versenyektől távol tartja magát.)

A Niiza-I verseny. A San-Rcmo-i verseny után, — 
február 12-én kezdődik a nizzai nemzetközi torna, ame
lyen a jugoszláv színeket Kosztics Boris fogja képvi
selni. Kosztics erősen készül a versenyre.

Sakk élet Vei KJktnddn. A VeL Kikindai Llloyd 
kebelében sakk alosztály alakult, amely ennek a nemes

játéknak a propagálását tűzte ki céljául. A sakk alosz
tály meghívta a suboticai Sakk-kört egy városközi ver
senyre, amelyet, ha a pillanatnyi akadályokat sikerül 
elhárítani, december 17-én a kikindai Llloydban fognak 
lejátszani.

Ü Z E N E T E K :
Fontányi Ferenc B. Topola. A 61. sz, feladványt 

nem kaptuk meg.
Kemenes János Vei. Becskerck: Legközelebb levél 

megy.
Hoffmann Jakab Beograd. A beküldött feladvány 

jó, sorát ejtjük.
Polacsek József Szombor. A beküldött feladvány 

túlságosan egyszerű.
Francz Imre Szombor. A beküldött feladvány nem 

jó, Vc6-ra is matt áll.
Goldmaim Lajos Noviszad. A beküldött megfejtések 

egy levélben voltak az Gn által szerzett feladvánnyal és 
igy ön tévedésből kimaradt a megfejtők névsorából. A 
beküldött feladványt ismét át fogjuk vizsgálni és ha jó, 
közöljük.

Hamis a mája...
Keserüviz, amelyben hamis a keserűség.

A mézeskalács sohase látott mézet. 
Még a méhet is becsapják a hamis mézzel

— Hamis a mája — ezt a kiszólást bátran alkal
mazhatjuk mindenfajta májra. Még arra a látszólag 
valódira is, amit csirke, vagy más baromfi erkölcsi 
födözete mellett költünk el.

Mindent hamisítanak. Ételt és italt. Illatot és 
fényt. Meleget és hideget. Még a mérgeket is hamis 
mérgekkel pótolják.

A leggyakoribb az ételhamisitás. A kolbászt ke
ményítővel és liszttel preparálják, amitől szép, üde 
szint kap és a romlott hús elveszti hulla szinét Gyak
ran meg is festik. Nincs az a szép asszony, aki több 
gonddal ruzsozná az ajakát, mint egy hentes a kol
bászát. Mire a kirakatta kerül: egyenesen ennivaló... 
Csak mikor aztán megeszik, áll be a reakció, gyo
mormérgezés, rcsszu llé t...

A virsliről és a darált húsokról ne is beszéljünk. 
Ellenőrizhetetlen, hogy mit kapunk benne.

Valósággal művészi tökélyre emelkedett a bor
hamisítás tudománya. Nemcsak a szinét, de az izét 
is megtévesztően »nemessé« teszik, hogy a legrutino
sabb ivó is elragadtatással szürcsöli a hegy levét, 
amelyről nem is sejti, hogy festett víz. A hamisítókat 
egyszerű és biztos eszközzel leplezik le

Egy fehér gyapjuszállal.
A feliér gyapjú ugyanis minden festékanyagra 

reagál és ha a hamis borba áztatják, bizonyos idő 
múlva felszívja a festéket.

Vizezés helyett inkább csak gyengébb minőséget 
heznak forgalomba. Cukrozzák és szesszel vegyítik.

A méhek, ezek a legszorgalmasabb kis mézgyüi- 
tők, bizonyára nem is sejtik, hogy derekas és becsü
letes munkájuk eredményét, a valódi és tiszta mézet 
szintén hamisítják. Hogy ne mondjuk: kompromittál
ják őket. Persze mindenki tudja, hogy a méhecske itt 
korrektül járt el, őt igazán nem lehet felelősségre von
ni. Egy méhnek sohase Jutna eszébe ilyesmi. Csak 
az embereknek.

A méz cukortartalma nyolcvan százalék, mig a 
forgalomba kerülő olcsóbb mézek kilencvenöt száza
lék cukrot tartalmaznak.

A mézeukroknak például, amit a gyerekek olyan 
boldog örömmel szopogatnak, semmi közük sincs a 
mézhez. Olyannyira, hogy még csak nem is láttak va
lódi mézet. Közönséges répa, vagy nádcukorból állí
tották elő és mümézzel, amely tisztára kémiai pro
dukció, keverték

— Hogy csudálkoznának a méhek, ha rájönnének, 
hogy nemcsak a mézet, de még a méz illatát is hami
sítják.

A mézparíőmöt — nők ezzel nem igen illatosít
hatják magukat — vegyészek állítják elő. Ezzel a 
parfömmel szagositják a mézcskalácsosok és cukrá
szok a süteményeiket. Hivatalos neve: sulió fenti 
ecetsav.

Bármely vegyi laboratóriumban kapható. Ha va
lakinek az orra alá tartják és az illető behunyt szem
mel szívja mellre az illatát, szentül meg lesz győződ
ve róla, hogy mézet szagol.

Még a méheket is belehet csapni v e le .. .  Való
sággal megrészegednek tőle.

Hogy a bort, a tejet, a mézet hamisítják, az még 
hagyján De a vizet is hamisítják! Az ásványvizeket, 
amelyek kvantumban nagy értéket képviselnek, glau- 
bersóval és magnézium sulfáttal vegyítve hozzák for
galomba. A palackon az áll, hogy természetes keserü
viz, vagy üde hegyi forrás! De mire a fogyasztóhoz 

I jut, üde pancs lesz belőle.
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Míg az élelmiszervizsgálat aránylag könnyen és 1 
gyorsan megy, a vizvizsgálat néha hetekig, hónapokig ! 
eltart. Hihetetlenül kényes és komplikált műszerekkel ; 
dolgoznak és az analízis bonyolult és hosszadalmas, j

Egy ilyen ásványvíz elemezésnek az ára is bor- 
sós: mintegy tízezer dinárért analizálnak egy liter 
v ize t. . .

Freud sokkal olcsóbban analizálja a legkomplikál
tabb női lelket. . .

Hát mindent hamisítanak?
Majdnem mindent. Az olajakat is. A napraforgó 

nem Is sejti, hogy a róla elnevezett olajnak sokszor 
semmi köze sincs a magvalhcz.

A kávét seilakkal fényesítik Valósággal kisuvic- 
kolják, akár a cipőt, hogy minél észvesztőbben ra
gyogjon a háziasszonyok szemébe, akiket megtéveszt 
ez a nagy csillogás és bevásárolnak . . .

A paprika szintén átmegy egy kis metamorfózi
son, mire a fogyasztóhoz kerül.

Az őrölt paprikát festik, hogy jó mérges képet ■ 
kapjon, olajozzák, hogy »zsíros« legyen és éléukebb | 
a szine. A paprikahamisltók raffinált Ízetlen porokat 
kevernek bele, amik növelik a mennyiséget a minőség 
rovására.

A jó erős paprikát aztán mikroszkópiái utón lep
lezik le. Mig a belekevert zsírt zsiroldó szerekkel von- 
ják ki.

És a keserüviz keserűsége hányszor mesterkélt! 
Annak a víznek nemrég még semmi baja nem volt. 
erővel megkeserítették.

Gyakran leplezik le a hamis kakaót és a hamis 
csokoládét. A kakaó vaj tudvalevőleg drága és érté- 
kés tápszer, ezt a gyárosok kivonják és kókuszzsirral 
pótolják. így aztán sokszor háromszáz százalékos mi
nőség differenciák fordulnak elő.

A vegyi analízis kegyetlenül lerántja a rossz cso
koládéról a leplet.

A hamisító legnagyobb ellensége a vegyész, azon. 
bán az is előfordult már — legutóbb Svájcban — 
hogy a vegyész is a hamisítók szolgálatába állott és 
ilyenkor már nagyon nehéz a leleplező munkája, 
mert hisz a vegyész tisztában van az összes eljárá
sokkal és olyan ügyesen csinálja a dolgát, hogy csak 
ritkán jönnek a nyitjára

( - . )

Az uraságoktól levetett ruhák 
titokzatos vándorútja

Marseilles az ócskaruha világkereskedelem 
központja — A négerek vásárolják meg 

magas áron az európai ruharoncsokat

Hova lesznek a viselt ruhák? Kevesen gondol
koznak ezen a kérdésen, pedig ha az emberek ráérné
nek, feltűnhetne neki. hogy hová tűnik el nyomtalanul 
az a sok millió viselt ruha, amit az európai emberek 
előbb-utóbb kiselejteznek ruhatárukból? A jobbmódu 
emberek viselt ruháikat reudszernt alkalmazottaknak 
ajándékozzák, az egyszerű emberek pedig, ha a ruha 
nincs már viselhető állapotban, eladják az ószeresnek. 
Végeredményben előbb-utóbb minden ruha az ószeres, 
hez vdndosol. Ezeknek a ruháknak egyrésze azután 
tovább kering a külvárosi forgalomban, nagyrészük 
azonban eltűnik. A rongyos, fényes nadrágok, a gomb- 
nélküli, leszakadt zsebil, agyongyilrt kabátok, a hiány
zó hátú mellények s egyéb züllött ruhadarabok fan
tasztikus utakat tesznek meg.

Alig tudja valaki, hogy milyen nagy exportcikk az 
európai ócska lom. .4 nagy kikötővárosok ócska ruha- 
kereskedőt összeköttetésben állnak külföldi kollégáik
kal s tömegesen hozatlak az uraságoktól levetett ru- 
haroncsokat. Marseilles a központja az ócskarnha vi
lágkereskedelemnek, Tonnaszámra vándorolnak Mar
seille,sböl az európai rubarotnok Afrika felé. Az ócska 
ruhának megvan a maga határozott útvonala. Mar- 
sclllesböl Algírba és Tuniszba szállítják, innét azután a 
rojtos nadrágok tömege tevclidton vándorol a homok- 
sivatagon át Timbuktuba, Itt van Afrika legnagyobb 
ruhaelosilóliclye. Innét indulnak tovább a karavánok 
az európai uraságoktól levetett ruhával Szudánba, 
Kongóba, az Aranypartra és az Elefántcsontpartra 
Hajóra is raknak itt rengeteg ruhát és ezek azután a 
Szuezi csatornán át Dakkarba és a szóinál! földre 
vándorolnak. Mindezekben az országokban n négerek 
veszt!: meg aránylag elég drágán ezeket a borzalmas 
ruharoncsokat.

Mennél p.rimitivebb a néger, annál nagyobb értéket 
tulajdonit egy ütött-kopott európai kabátnak vágj 
kalapnak. Egy német ujságirónö Írja. hogy afrikai út
ja során PJjhutinbon járt s itt megbarátkozott egy idő
sebb néger nővel. .4 néger nó barátsága jeléil! rendkí
vüli értélál ajándékkal akarta megtisztelni a német ul- 
itígirónő!: felajánlotta neki egy molyrágia, gyűrött, 
piszkos, gombnélkílli, európai származású lérti-téltka- 
bátut. Ez volt az öreg nő féltve őrzött kincse és ezt 
ajánlotta fel vendégének. Az európai dendik közöl 
kevesen tudják, hogy előkelő, divatos oxfordnadrágjuk 
romjai néhány év múlva valamilyen középafrikai né
ger fiatalember számára hallatlan élményt, pompás 
születésnapi ajándékot és ami legfontosabb, köztiszte
letet fognak jelenteni.

A SZENTENDREI BIRÖ
A NAPLÓ PÁLYANYERTES REGÉNYE 
I R T A »  A R Á N Y I  J E N Q

NEGYEDIK FEJEZET.
1. ~

Nyájasan ragyog a nyári nap, ereje egyre 
feszül, amint feljebb száll és a sötétkék égen 
nincs egyetlen felhöcske sem, a hőség terjed, el
áraszt mindent, perzsel és éget, az utón szorult 
vándor kétségbeesve keres árnyékot, a széna- 
gyűjtő boldogan forgatja kincsét, amely hamar 
kalangyába érik, a fiatal halász boldogan nézi, 
hogy a halak egészen a felszínre jönnek, kis für
ge gyíkok boldog tellietetlenséggel lakmároznak, 
mert feketélik minden szikla, minden napsütött 
homok a sürgölődő hangyák és bogárkák sere
gétől, a vizipókok dagadtra híznak a víztől alig 
ujjnyira merészkedő szunyograjon, viszont a 
fecskék sebesröptíikben éppen az ő kedvükért 
majdnem a szárnyukkal súrolják a viz színét. 
Gyönyörű, kívánatosán szép az idő, izzadt üs- 
tökü arató boldogan veti neki testét a munká
nak és mégis, valami nyomasztó érzés fog el 
mindent, az állatok élénk mohósággal keresik a 
táplálékot, de hangtalanul, még a felröppenő pa
csirta is csak felényire merészkedik és kurtára 
fogja kedves dalát, a t'ürj pitypalatty nélkül 
surran a vetésben, a fogolyanya aggodalmaskodva 
csörditi össze csibéit, — vihar lesz. Nem is lesz, 
m ár van, hiszen szónál gyorsabban tolakodnak 
elő a sürü, hol fekete, hol fehér, ólomsulyu tar- 
jagos fellcgek és egy csattanással: égszakadás, 
földindulás, szaladj te is pajtás...!

Ilyen felhőszakadáshoz hasonlóan csapott le 
Mátyás Boszniára. Átkelés a Száván, Rácsa, Tuz- 
la, Doboj várai napok alatt a kezében és két nap 
Szent Mihály előtt ott táborozott Jajce alatt.

Hasszán bég, ha papucsos volt is, értett az 
időjósláshoz. Az elfoglalt várak, falvak ontották 
a .menekülő törököket, akik Jajce, Klyucs. Trav- > 
nik, Srbenik falvai mögött kerestek ótalmat. 
Hasszán tudta, hogy veszedelmek előtt áll, de 
fatalista volt. mint törökhöz illik és amellett fi- 
lofózus is, mint illik papucsoshoz. Ha feladja a 
várat, — amint az alváros már az első napon meg 
is tette az ottani szerb lakosság ujjongó követelé
sére — akkor bizonyos a selyemzsinór vagy le
fejezés, ha ellenben ellenáll, akkor még győzhet 
is és a bizonytalan jó hasonlíthatatlanul jobb a 
bizonyos rossznál.

A magyar sereg, megszaporodva a szaba
dulás örömére hozzászegődött bosnyák vitézek
kel, rendezkedett az ostromra. Amig az ágyuk 
meg a csapatok elhelyezésére a legalkalmasabb 
pontokat keresték az alvezérek, addig a vidék 
soha nem látott, álomban sem képzelt szépségé
ben gyönyörködött a király. A Pliva és Vrbasj 
összefolyásának, az ollózásában félgömb alakú 
hegyen a rendkívül erős fellegvár, tövében a ha- 

I talmas Lukácstorony. A sziklafalon címeres fel
iratú tábla őrzi a városalapitóHcrvója és Vnk Jaj- 
csanin sírját, nevezi pedig a nép e helyet Kra- 
lyevgrebnek. (Királysír.)

A király, a müvészlelkü, minden szépért 
lelkesedő Mátyás belső társaságával gyönyör
ködve járta be az itseni tájat. Órákig ült a szik
lán, amellyel szemben lnisz ölnyi falról zuhan a 
Pliva az őt elnyelő Vrbasba és nézte a szinte 
porzó vizet, amelynek sok milliárdnyi cseppjén 
vakítóan csillog a szivárványozó napsugár.

Mérföldek hosszán sétált a Pliván felfelé, bá
mulatos vízeséseinek ezer szépségét mohó, de 
megértő szemmel itta magába. Elmaradhatatlan 
tudósai áhnclkodva nézték a néhol tóvá szélese
dő patak sajátos, az egész világon páratlan nö
vényzetét, katonái minden tábortűznél vadka- 

’ csat, libát, gémet, szárcsát forgattak a nyárson, 
í Akár vaktában löhettc el a nyilát, aki megéhe
zett, olyan hallatlan tömegben hemzsegett a vízi- 
szárnyas. A sziklák sasai gondtalanul éltek ma
gas váraikban, nem kellett óraszám kerlngélniök, 
hogy zsákmányt leljenek.

Arra is ráért az ostrom alatt a szükebb ud
var urnépe, hogy zergét kergessen a sziklafala
kon, ám hamarosan alábbhagytak ezzel a mulat
sággal, mert Kenéz! Péter és Óvári András ura
kat keményen kipirongatta a király egy elejtett 
sutáért.

— A lelkére veszi kegyelmetek ennek »  ár
tatlan anyának a vérét? Nem lovaghoz, mészá
roshoz illendő munka ez! Aki nemes lovag, ba
kot terítsen le vagy térjen haza üres tarsollyal. 
Csiribiri rossz emberek!

Abbahagyta a vadászatot ő maga is, hajnal
tól estig inkább a tábort járta, intézkedett, ren
delkezett, siettetett minden munkát, arrrt az 
ostrommal járt. Legfeljebb, ha már nagyon elfá
radt, leheveredett az ezer szigetkével tarka Pliva 
vadvirágoktól illatos partjára és kedves káplán
jával Tacitust vagy Pluiarchost olvastatta, 
amíg fel nem tűnt neki egy szó vagy egy mon
dat, aminek a helyes magyarázatán óraszám 
elvitatkozott, vagy kivitte olasz festőit, témát 
adott nekik, mutogatta azokat a részeket, ame
lyek ecset alá valók.

2.
Akármennyire is szerette Hasszán bég az ő 

két felszabadításra szánt rabszolgáját, mégis na
gyon vigyázott, nehogy kárt tehessenek a véde
lemben. Eleinte szabadon járhattak a várudva
ron, csak a kapukhoz nem volt szabad közelite- 
niök, se a falakra menniük, amikor azonban az 
ostrom egyre hevesebb, fotyton erősödő lett, ak
kor a török harcosok nagyon morogtak a szaba- 
dón járó gyaur rabszolgák és a folyton mellettük 
kullogó fehér kopek miatt. Voltak ugyan keresz
tények is a várvédő seregben1, de azok nem vol
tak a magyar király alattvalói, bolgárok, görö
gök, macedónok voltak, meg a már régen meg
hódított ószerbiai meg örményországi csapatok. 
Ezeknek a hűségében sem bíztak túlságosan, de 
nem is féltek az árulásuktól, mert mégis csak 
jobban kellett félniök a török császár haragjától, 
mint amennyi! várhattak a magyarok győzelmétől. 
Hát harcoltak is ezek tőink kitelhető vitézséggel, 
sok támadást visszavertek a sáncokon, de a gö
rögöket kivéve egyöntetűen azon munkálkodtak, 
hogy gyengítsék a vár ereiét. Valósággal pocsé
kolták a puskaport és az élelmet. A görögöket 
nem avatták be, azokban senki sem bízott, se a 
török, se a keresztény kényszerhadak. Végre is 
alvezérei tanácsára elzáratta Hasszán Pérót és 
Nenádovicsot, de nem börtönbe, hanem egy szűk 
kis udvarra, amelyiknek az egyik oldaiát kétöles 
bástyafal zárta cl, más kettő tűzfal volt, a negye
dik pedig Hasszán bég lakása. Innen ablak is 
ryilt az udvarra, ajtó is.

Az ostrom második hetében társat kapott a 
két fogoly: nevetős, őrökké jókedvű fiatal ma
gyart dobott be egy szerecsen az ajtón, hatal
mas rúgással pöndöritve oda amazokhoz: 
teket Allah!

A váratlan vendég csak nevetett.
— Jössz te még az én uccámba ördőgképe- 

m ása. . .
A néger becsapta az ajtót, rá tolta a reteszt 

emezek pedig megkezdték a barátkozást.
— Gábor diák vagyok V,áradról. A király 

követségbe küldött, hogy felkérjem a várat, az
tán ehol-e, ez a kutyafejii így fogadja a vendé
get. Először le akart nyakaztatni, de azután meg
magyaráztam neki, hogy tízezer török fejet ígért 
a magamé helyett a király, pedig az egy se il
lenék az én vállamra. De erre nem is gondolt 
a nagyhasu, csak megvakarta a nyakát, — hogy 
a kardom mulasztotta volna el inkább a viszke
tését! — azután ledobatott ide. Hát tik?

Amazoknak bőven volt beszélnivalójuk, de 
valamenuyiüknek együtt alig volt ennivalójuk. 
Egyre szűkültek az adagok, végre Nenádovfcs, 
amikor a hég fegyverhordozóia kinézett a szűk 
ablakon, felkiáltott hozzá:

— Talán bizony azt akarjátok, hogy éhen 
vesszünk?

Amaz törökösen bólintgatott, jelezvén,hogy: 
nem.

— Hát akkor miért adtok étel helyett csak 
kóstolót?

Súgva, kezét a szája elé téve felelt a török:
— Mert nincs...

(Tolittolása kovetkeztí.)
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LIFKA MOZI A PR Ó H IR D E T É SE K

H .tfo, kedd, szerda, csak 3 napig

N agy p rem ier
Metro zsurnal

Pompás aktualitások a világ minden tájáról

Maurice Decobra
v ilá g h írű  re g é n y é n e k  film v á lto za ta

Seliman herceg . . . .  Olaf Fjord 
VaraSkin, orsz. ügyvivő .  Boris de Fast 
Muravjev asszony, a kedvese Mary Serta

Lady Dianna Wylham viharos életet élt ezért 
el is nevezték a Hálókocsik angyalának, mert 
úgy változtatta kedveseit, mint a Wagon sletping 
igazgatósága az ágyneműt. A nyugtalan vérű 
asszonynak tetszett Seliman herceg és alkalmaz
ta. Lady, Dianna vagyona a Ruber-cég részvé
nyeiből állott, kik örökös koncessziót kaptak a 
georgiai petróleummezők kiaknázására Ezért 
Berlinbe az orosz külügyminisztériumba küldte 
Selimant, hogy útlevelet szerezzen Szovjetorosz- 
országba. Varaskin a berlini ügyvivő az engedélyt 
és útlevelet megígérte, ha Lady Dianna szemé
lyesen megy el érte. Az apró szerelmekhez szo- 
kot proletárt izgatta a szeszélyes főúri hölgy hó
fehér teste, de Muravjev Irena asszony Varaskin 
titkárnője boszut esküdött Lady Dianna ellen. 
Eközben a Lady Berlinbe érkezett, ahol Varaskin 
tudomásra adta, hogy milyen feltételekkel haj
landó a koncessziót megadni. Lady Dianna nem 
válogatott, szemei előtt az arannyá változott pet- 
roleummezők lebegtek. Seliman Oroszországba 
utazott és a vonaton megismerkedett Klárával, 
egy kémnövel, kit szerelmi csapdának küldtek ki 
ellene, Seliman a veszélyek ellenére is elérkezik 
Oroszországba, ahova Murevjeva asszony zsar
noki keze kinyúlik. Seliman herceg a cseka bűzös 
pincéibe kerül és alkalma volt Muravjeva asszony 
bosszújáról gondolkozni. A legválogatottahb ke
gyetlenséget cszelték ki ellene, mig végre vakmerő 
módon sikerült neki megszökni. Segélytkérö szik
ratáviratát egy hajó a Fekete-tengeren felveszi és 
a herceg a hajóra kerül. Itt legnagyobb meglepő
désére elvált feleségét Griseldát találja.

Seliman Cannesben piheni ki az izgalmakat, 
egy napon táviratot kap Lady Diannátó! Skóciá
ból, hogy rögtön menjen oda. Seliman megérke
zik a kastélyba és az asszonyt lesújtva találja. 
Lady Dianna elmondta, hogy az orosz delegátus 
eltűnt és a petrolcummezők kiaknázásáról szóló 
koncesszió még mindig nincs meg. A Hálókocsik 
angyala vagyon és gazdagság nélkül nem tud él
ni és inkább meghal mint visszaessen a szegény
ségbe . . .

Egy napon Varaskin a féltékenység ördögétől 
hajtva szintén Skóciába érkezett. . .  Lady Dian- 
nát akarja látni . . .  a vetélytársát . . .

Néhány óra múlva valóban megérkezik Mu
ravjeva is és nyitva talál minden ajtót ás kedve
sét Lady Diannánál . . . Revolvert ránt elő Lady 
Diannára szegezi, de ebben a pillanatban egy sú
lyos tárgy repül feléje, amely kiüti kezéből a 
fegyvert. Varaskin felkapja a revolvert és agyon
lövi Muravjevát . . .

Két hét száll el . . .  A pályaudvaron boldog 
mosollyal az ajkán utrakészen áll Lady Dianna... 
Utazik . . . Hova? Maga se tudja . . . nyugta
lan vére hajtja. Egy utolsó csók Selimannak, az
tán elrobog a vonat viszi az asszonyt . . .  a Háló
kocsik angyalát . . .

■■

Apróhirdetés egy m ő  1 d ia ir , vMUfbetOe ée 
rimeaó kéteeereeen esieelt. I.egkUebb apróklrdetőe 
ára 10 dinár. Csak felbélyegzett Jeligét leveleket 

továbbítunk.
Kérdező a kédéeekhea vileasbélyeg m elléklendő

! FOGLALKOZÁS
Perfokt szobalányt Kele
sek. Bizonyítványokkal el
látott ajánlatok > Megbízha
tót jeligére a kiadóba kül
dendők. 14216
Üzlet kockázat nélküli Bi
zományosokat keresünk, 
akik a híres >Monori Mag« 
főzelék- és virágmagok szí
nes tasakjait árusítani haj
landók. — Felvilágosítással 
Szolgál Bednárz kertészet, 
Stara KanjiZa U1S7

VÉTEL-ELADÁS
Gyapjnfonalat kőlödék ré
szére minden minőségben 
és vastagságban azonnal és 
olcsón szállít Kari Prelog, 
Ljubljana. Gospodska ulica 
3. 12128
Kátránypapir, bőrtetőledö-, 
paralús falszigetelőiemez és 
vasgerenda bármilyen mé
ret raktárról kapható. — 
Barzel vaskereskedés, Su- 
botica. 10414
Babaklinika, mindenféle 
babajavitást olcsón és 
azonnal elkészít. PaSiéeva 
uh 6. 13562
Jégszekrény, 2 ajtós, kevés
sé használt és 2 méteres 
márványtetős pult. vagy 
asztal megvételre kereste
tik. Balog Lina, Subotica.

14404

t e

legolcsóbban
AVRAM SCHIFF
z s á k -  é s  p o n y v a -

kölcsönzőnél
AFRIK, LÖSZÖK 
és LÖTAKAROK

gyári leraknia
H E V E D E R E K

T Ö M L Ö K  stb.

NOVíSAB
Fiók: Beograd-Sava
Kérjen árajánlatot!

100 kgr. étkezési
b u r g o n y a  

1 Ö Ö  d i n á r

Nojcsek Géza cégnél
Subotica

2744

Ha gallérját, fényesen, 
fehéren és elegánsan 
akarja viselni, akkor 
küldje 445

PIUK O VIC
g ö i m o . o d á b n
Subotica, V illonon ulica 16. az.

VAROS! ■M O Z I

20%-oz koronabónok eladá
sát-vételét a legelőnyöseb
ben közvetítjük. 7%-os ál
lami kötvényeket, 21á%-os 
ratna áteta kötvényeket vá
sárolunk. Suboticai Keres
kedelmi és Iparbank (a 
vasúti parkkal szemben).

14367
Háromtonnás Austro-Daim- 
ler és egy személy Ford, 
valamint egy Ford-motor, 
kitűnő állapotban, olcsón el
adók. Megtekinthető Weisz 
Simon, Szombor, Konjoviée- 
va ulica 18. 14399
Tűzifa, koksz és szén legol
csóbban kapható Schianger 
fatelepén, Skotus Viator 82, 
Raiceva 9. Telefon 6—48.

13691
6 ongcdállyel rendelkező te
nyészállat, tarka bikák, el
adó. Peter Bajer, Apatin, ■ 
Adlergasse Nr. 1570.

14373 |
20%-oz koronabonokat leg
magasabb áron vásárol 
Puéka Stedionica, Osijek.

13629

KÜLÖNFÉLE
Ha ronmájától szabadulni 
akar, használja a világ
szerte elismert pöstyóni 
iszapot. Kapható gyógy
szertárakban és drogériák
ban. Postai szétküldés 
Blum gyógyszertár, Szttbo- 
tica, főpostával szemben.

11070

V a sárn ap , H étfő , K edd , S zerd a  
K ettős m ű sor

A z  é l e t  1 o <í a
Szabad e a* anyának öntésből asereneaétlenné tenni gyermekét ? 

Főasereplők t

M adge B e ila m v  é s  B arry  N orton
■ Négy Ördög főszereplője.

Eredeti ének« és senehetétek u gyan om  besaéiő filmből 
KONRA1II Sába beszélő készüléken

K I  A T E T T E S ?
REX DELL harcol a tájit jő  hűéért és egy szép leányért 

F O X  P R O G R A M

G E L A T IN E
leg jo b b  m á rk a  - le g o lc só b b  á ro n

K E M IK A L IJA , N O V ISZA D
Arse Teoclorovlóa ulica 7.

FIGYELEM!
A z  á lanti osztálgsoi sjáték 19 ik sorsjá
tékénak 1. osztá'gára szóló torsjeegek  
szétküldését december 6-án megke dem.

Ajánlatos a rendeléseket már most feladni.
A  sorsjegyek  á r a i:

kettőz e g ész  2 0 0  dinár 
e g ész  sorsjegy 1 0 0  „
fél s o rs je g y  50  „
n e g y ed  so rs jeg y  25 „

A rendeléseket a beéikez s napján (lintézem. M .-im  rnyelvO 
levelezés. A ao sjeíiyek átv tal alkalmával fizetendőt postai a* 
karékp n tár utján. Po.ta öüség elmén nfndösaze 1 dinéit 
szóm:tok.

Novak M. Buvarski sorsjegyárusitó
Beograd, Drinciceva ulica 29. 14357

Csak. egy  g o m b n y o m á s!

Az uj 3 csöves városi hálózati készülék árnyékolt' 
rácsu végerősítő csövei

T E L E F U N K E N  30 W
a helyi adón kívül a környező állomásokat is ma
gasantenna nélkül veszi. Tökéletes reprodukció! 
7 ’/2 oktáv terjedelemben. Legegyszerűbb kezelés: 
Háromszoros hullámátkapcsoló. Gramofónlemezek 

elektromos átvitele.
Ára csövekkel együtt 3,500 dinár. 

Minden célnak és minden pénztárcának egy- 
egy megfelelő TELEFUNKEN - KÉSZÜLÉK

TILIPUNKIN
A legrégibb tapasztalat. A legmodernebb konstrukció.

K é p v is e lő k  m in d e n  n a g y o b b  v á r o s b a n  
Ismertető prospektusokat ingyen és bérmentve küld :

Jngoslavensko Siemens A. D. Beograd, Kralja Aleksandra ni. 8.

4 szerkesztésért Iclelös BRÓDY MIHÁLY Nyomatott a kiodótulaldonos Minerva r -t.-ndl Felelős kiadó- NAGY SÁNDOR Szubotica


